—

¥ive z organi¢nimi substancami zemlje, s prstjo, kar je
Liebig ovrgel in dokazal, da so redilne snovi vseh rastlin
neorgani¢ne mineralne substance. Z dotedanjim natinom
kmetovanja pa se je zemlji vedno ve¢ mineralnih substanc
odvzelo, ne da bi se bili zadostno nadomestili, vsled Cesar
je postajala zemlja vedno manj rodovitna in bi bila tekom
stoletij izgubila vso rodovitnost. Liebig je zahteval, naj
se gnoji tako, da se zemlji vrnejo vzete jej redilne snovi
a kdor ve, kako se dandanes gnoji, tisti spozna, da se
gnoji po Liebigovih naukih.

Liebig pa ni samo znamenito uplival na kmetijstvo
ampak tudi na Zivinorejo, in sicer s knjige, katera je
iz&la 1. 1842. in s katero je Liebig poloZil temelj dvema
novima znanostima, agrikulturni kemiji in agrikulturni
fizijologiji, katerih upliv na Zzivinorejo je velikansk.

V kulturnih drzavah je vsled tega kmetijstvo moéno
napredovalo. Zal, da so poklicani faktorji skrbeli le za
povzdigo kmetijske produkecije, da so se zanimali samo
za zboljSanje pasem in obdelovanje sveta, da pa se niso
ni¢ menili za organizacijo kmetijstva. Mislili so, da se
mora kmetu dobro goditi, te je le dober strokovnjak,
da je njegovo blagostanje odvisno samo od dobrih letin
in za to vsa druga vpradanja prezirali in vsled tega je
dandanes kmetski stan navzlic mogolnemu strokovnemu
napredku vender zopet v jako teZavnem poloZaju iz ka-
terega ga je refiti ¢im prej in za vsako ceno, sicer za-
pade proletarizaciji. (Dalje sledi.)

ummmmmm*mmmmmmm&m M&Mg

Sreca.
(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)

Umbrijani bil je jeden najzanimivejSih in najzabav-
nejdih ljudij, kar sem jih poznal. Zavzemal je pozornost
na prvi pogled in éaral je s svojo konverzacijo, katera se
je iskrila, kakor karfunkelj, in godila, kakor godba. Bil
je baje potomec stare rimske rodovine in skrival se je
le iz nekih neznanih vzrokov pod psevdonimom. Njegovi
sovrazniki trdili so, da je vse to le izmisljeno, da sploh
niti Italijan ni. Ne vem, kaj je bila resnica. Netem s tem
trditi, da je morda legal Umbrijani. Bil je jeden izmej
onih, kateri vedno odkritosréno verujejo vsemu, kar pri-
povedujejo. Vsaj po tipu svoje krasne glave bil je Umbri-
jani nedvomno Latinec in razun tega govoril je z onim
scnornim, CGistim rimskim naglasom, ki nadkriljuje po-
nosno i toskantino. Seveda so trdili tudi Atenjani, katere
sem poznal v Odesi, da govori Umbrijani, kakor bi bil
njihov krajan, in ubogi ribiti na krimskem pobreZji, v
katerih sredo je mene z Umbrijanijem zagnal veter, po-
zdravljali so ga isto tako kakor rojaka; tako izvrstno
razgovarjal se je z njimi v njihovem tudnem naregji, ka-
tero so oni drzali za jedino moZno gritino. Razun tega
prisvojevali so si ga Se Tatarji in Turki v bazarjih v
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Feodoziji in Bahtisaraji kot svojega rojaka.
znanji doti¢nih jezikov.

Malo mi je konetno bilo na tem leZete, od kod je
bil, vesel sem bil, da sem ga sploh poznal. PribliZala
sva se takoj drug drugemu, ni bilo to prav za prav no-
beno prijateljstvo, ki naju je vezalo, bila je to prej ne-
kaka alijanca, katero sva mole sklenila proti oklepajoti
naju druzbi. Cutila sva, da sva si sorodna vsaj v jedni
reCi, namre¢ v strastni ljubezni do potepanja. Obema
nama je bilo neprijetno sredi teh stanovitnil, vet ali
man] krepostnih in treznih ljudij, ki so vsiimeli dolZnosti,
poklic in cilj Zivljenja. Nama obema je manjkalo smisla
za te lepe in vaZne reli, bila sva tako topa, da nisva
umela vznelenosti teh ran v igral¢evih ulogah onih prav
po obansko misletih me§tanov. Vralali so nama z zani-
tevanjem. Toda kaj na tem! Govorili so tudi, da jim za-
vidava realna njihova tla pod nogami in imeli so more-
biti bolj prav, kakor so si domisljevali. Kako bogata
nagrada bila mi je druZba Umbrianija za te mnoge bo-
letine! Takih pustolovin, kakor on, Se ni bil doZivel
nikdo na svetu, in nikdo ni znal s tako silo pripovedo-
vati o njih, kakor on. Celo jeden njegovih nasprotnikov

sodet po

trdil je nekdaj — slifal je namre¢ Umbrijanija, ko je
pripovedoval o razbitji ladije na sicilskem bregu, kjer bi
bil skoro utonil — da je bil neizreteno ginen; da, za-

stajala mu je cel6 sapa in Cutil je bajé, kakor se mu je
zdelo, tako Zivo duh morske vode, da se mu je spreme-
nila hrudka, katero je ravno pri desertu jedel, v ustih
v ostrigo. Naj pa kedo trdi, da filister nema fantazije!
In kako je znalotarati Umbrijani, ko je pripovedoval na
primer svoje Zivljenje v Carigradu, kjer je bajé bival za
svoje mladosti kot paZe pri dvoru padiSaha! Kako je znal
otarati, ko je zapel arijo iz opere ,Aide“, v kateri jo
bajé sodeloval pozneje na odeSkem gledid®i kot tenor in
kako sem velkrat bledel zavisti, ko je fantaziral o pro-
zitih slastih pri nogah raznih eksotiénih princezinj, z oémi,
v kojih je baje ,belo“ bilo kakor iz safirov in zenica
kakor iz ¢&rnih plamenov; ko je omenjal onih sirskih
plesalk, ki so ga ljubile in ga baje koprnete kot go-
lobice in sanjarske kot Sulamita z dolgimi svojimi mo-
drimi lasmi privezavale k sebi, da so zaspale, da bi jim
ne usel!

Kaj je vse znal Umbrijani! Kod povsodi se klatil !
Bil je na Nilu, na Dunavu, na Janktsekijangu, na Volgi
in kaj jaz vem kje Se! Umbrijani je bil vse in nié. V
Simferopolu, kjer sem da spoznal, prodajal je zjutraj
mleko, poduteval na gimnaziji telovadbo, pel v ruski ka-
tedrali pri maSi, bil vrtnar, pel vefernice v armenskej
cerkvi in dajal na vefer plesne ure. Razun tega tesal je
ladije, delal velocipede in slikal podobe. Shajala sva se
obitajno pri meni, enkrat pa sem ga obiskal v mali nje-
govi hiSici v tatarskem oddelku; stanovanje njegovo zdelo
se mi je naravnost krasno. Bilo je nasproti stare, polo-
razpadle moSeje, zaraSteno do oken v velikim osatom.
Mogla sva sliSati z njegovega divana, kako je klical mullah
z minareta vernika k molitvi. Soba je bila ozka, hladna



in popolnem prazna, razun malega divana, kjer sva sedela
in starega spineta, ki je zaSel Bog vé po kakem nakljudji
na Krim in katerega je kupil Umbrijani za nekoliko rublov.
Umbrijani takrat ni bil sam, imel je obisk; neki plesalec
na vrvi, ki je ravno skozi mesto Sel, tudi Vlah, prigel
je k njemu kot rojaku, izposodit si denarja. Umbriani.
je dal, kar je imel, ni bilo ravno mnogo. Oba naju je
pogostil z kavo, pripravljeno po turfki. Prinesla nama
jo je mala, tolsta, nelepa Zenska, po obleki seljanka iz
kurske gubernije.

,Moja Zena“, predstavi jo nama Umbrijani. Bil sem
tako preseneten, da sem skoraj spustil ¢aSo, ki sem jo
imel v roki, na tla. Bal sem se za trenutek, da bode
%ena Umbrijanova razzaljena po tem presenetenji, bilo je
namre¢ zinjo to malo laskavo, toda videl sem brzo, da
je bila topa in neumna in da ni zapazila niCesar.

Umbrijani povedal le nama med razgovorom, da ne
umeje njegova Zena in' fitati ni pisati. Na tem je bilo
geveda malo leZeta, ali v njej ni bilo niti iskre duha,
na njej ni sledu lepote. Kaj ga je neki vezalo nanjo?
Njega, krasnega, duhovitega, njega, ki ni le znal na pamet
Dante-ja in Platona, temve¢ ki je bil dna duSe z njima
napolnjen in ki je preZivel in presanjal z njima vse, kar
sta ona z zlatim dletom bila vrezala v neminljivo kovino
gvoje vetne slave! In ravno isti Umbriani, ki je Ijubil
Astazijo in molil k Beatrici, mogel je Ziveti s to Zensko,
isti Umbrijani, ki se je bil napil iz farobnoga studenca
ljubezni pod palmami in granati! Umbriani, ki je speljaj
Spansko markizo. katera je &la v samostan, po tem kojo
je zapustil! Umbriani, ki je bil oboZavan od anglezke
pesnikinje, katera je nanj napisala prej dithyrambe in
pozneje iz osvete sramotilno knjigo! Ne, to ni bilo moZno!
Bil sem od podobnih misli tako raztresen, da sam odSel
raje domov.

Drugi dan bil sem na sprehodu za mestom v druZbi
nekeda starega profesorja, Svicarja, ki je tudi poznal
Umbrianija, ali se ni Stel k njegovim prijateljem. Sla
gva k starim nasipom, obraSfenim sedaj z travo, ki so
bajé branili nekdaj tabor Mitridatov. Nekaj Casa govorila
sva seveda o nesretnem kralji, brzo pa se obrnil po-
govor na Umbrijanija, kateri mejje konetno zanimal bolj.
Vpragal sem Svicarja, ali morda pozno njegovo Zeno.

Zeno ! vzkliknil je. ,Prepritan sem, da to ni nje-
gova %ena. Ta zakon je laZ kakor vse, kar pripoveduje
ta italijanski komedijant.“

A jaz mu verujem vse“, odgovoril sem. ,Cudim
se le, kako je mogel vzeti to topo Zensko za Zeno“.

Prvi¢ to ni njegova Zena, kakor vam pravim“, dejal
je Sviear, ,drugi¢ dela Umbriani kakor nekdaj veliki
Moliére: Il prend son bien, ou il le trouve*). in tretji¢
bi bila ta stvar njemu slednji¢ popolnem slina. Zakaj?
No, zat6, ker bi bila ta blazna dvojica. In vas obtudo-
vani Umbriani ni le, kar se navadno imenuje, na pol
blazen, ampak bil je pred nekaj leti bajé resnitno blazen,

* On vzame svojo sreco, kjer jo najde.
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tudi v patalogijskem smislu besede. Trpel je na fiksnej
ideji najbolj Cudne vrste in morebiti trpi na njej do
sedaj“. (Dalje sledi.)

Pouéni in zabavni drobiz.

Ministri v Awvstriji. Od pridetka vladanja naSega pre-
svetlega ceBarja je bilo v Avstriji vseh ministrov 170, in
sicer: 9 vnanjih ministrov, 11 vojnih ministrov, 19 ministerskih
predsednikov, 5 drZ. finandnih ministrov, 19 pravosodnih, 17
finandnih, 17 trgovinskih, 17 notranjih, 18 naudnih, 10 polje-
delskih, 6 policijskih, 9 ministrov za de%. brambo, 12 mi-
nistrov brez portfelja in 1 Zel. minister. Od teh 170 ministrov
jih je bilo 17 neplemenitaBev. L. 1848 je bilo 26 ministrov.

Notarski

— Osebne vesti.
gospod Jos. Smodej je imenovan notarjem v Velikih Las&ah.
— Vifjemu inZenerju Antonu Schwabu v Postojni je cesar

kandidat v Radovljici

dovolil, da sme nositi podeljeni mu viteSki KriZec reda ru-
munske krone. — Pristav finanéne prokurature ljubljanske dr.
Viktor P essiak, je imenovan tajnikom iste prokurature. —
Dr¥. poslanca Fr. Sukljeja je cesar imenoval pravim dvornim
svetnikom. — Davéni nadzornik v Radovljici R. Jordan, je
preme&den v Rohrbach na Gorenjem Avstrijskem. — Kanoni&no
vmed¥eni so bili te dni g. Janez Ceba¥ek na ¥upnijo Crni
vth pri Polhovem gradeu, g. Rudolf Gregori¢ na Zupnijo
Lozice in g Anton Antondi& na Zupnijo Planina pri Vipavi.
— Unmrl je 29. avgusta g. Martin Dré&ar, Zupnik v Preski.

— Vseslovenski shod. Dne 14. septembra vr8il se
bo v Ljubljani vseslovenski shod, o katerem govorimo na
drugem mestu. Shodu, na kateri pride tudi odposlanec mlado-
deSke stranke, sledil bo ob 5. uri popoldne banket, Kdor se
hode banketa udeleZiti, naj to najkasneje do 10. septembra
naznani tajniku pripravljalnega odbora drZ. poslancu dr.
Zitniku.

— Podaljsanje uradnih ur. Predsedstvo gragkega
viSjega sodi8ta je premenilo uradne ure pri podrejenih mu
sodi®8dih. Za konceptne uradnike so dolodene uradne ure od
8—1 in 4—6, za manipulacijske uradnike od 8 —1 in od
3—6.

— Nemska provokacija. Poroda se, da se je usta-
novilo provokatoridno nem8ko pevsko drustvo pod imenom
,Sudméarkischer Séngerbund“, k kateremu drustva pristopijo
vsa nemska pevska drustva na Kranjskem, v Trstu, na Go-
riskem in — v Istri. To drustvo, katerega jedini namen pak
je, razburjati Slovane na jugu naSe dr¥ave in provocirati,
napravi svojo ustanovno slavnost v Ljubljani, v sredi®u slo-
venske domovine. Listi svare provokaterje, naj si dobro pre-
mislijo, predno se odloéijo za ta korak v srcu nasSe domovine,
ker v d&asu sploSsnega narodnega razburjenja ni prav nid
umostno tako nastopanje nagajivih Nemcev prav v sredi
nase domovine Ali si Germani 8e res domisljajo, da je nem3ki
ves vesoljni svet. Pazijo naj da prevara ne zadene britkeje,
nego si v svoji nadutosti misliti morejo !

— Dezelni odbor kranjski oddajal bo meseca sep-
tembra t. 1. bike plemenjake belansko-pincgavske pasme najprej
obdinam, potem pa tudi drugim Zivinorejcem pod navadnimi
pogoji. Pro¥nje naj se posljejo do 25, septembra t. 1. degel-
nemu odboru.

— Tombola. Finanéno ministerstvo je dovolilo gasilnemu
drudtvu na Croem vrhu, da priredi tekom letoSnjega leta v
drustvene namene efektno tombolo.



leti, da na prejSnje Case niti ne mislimo in sicer zatega-
delj, ker se je dandanes deluje 8 finej§imi in komplici-
ranejimi orodji in stroji in ker se tudi Zivinoreja vrsi
vse drugale kakor nekdaj, zlasti pa %e, ker je ves pri-
delek dandanes vse bolj kakor nekdaj odvisen od pri-
mernega in razumnega dela ¢love§kih rok. Potrebne in-
teligence in dobre volje za izvrievanje kmetijskih del je

v nadih ¢asih moZno pritakovati in zahtevati samo od -

tistib, kateri so prevzeli izvrSevanje doti¢nih del na pod-
lagi svobodnega dogovora in proti primernemu pladilu,
ako naj kmetijstvo daje dobitek. Svobodni delavec ve,
da je platilo njegovo odvisno od njegovega dela, da je
platilo nagrada, katero ima pravico zahtevati, kar utrja
njegovo samozavest pa tudi zavest da ima poleg pravice
zahtevati platilo, dolZnost delati. Ta zavest upliva nanj,
da napenja vse telesne in duSevne sile, da sebi in
svojcem zagotovi kar moZno prijetno eksistenco, dodim
je delodajaiec zopet v prijetnem poloZaju, da more ne-
porabne delavce odpustiti in da more posebno spretne
in dobre delavee primerno platevati.

Z odpravo odvisnosti kmetijskega stanu, z osvobo-
jenjem kmetovalcev, razvil se je po vseh deZelah, koder
je kaj kmetijstva, nov sloj, sloj svobodnih kmetijskih
delavcev. Prej tega sloja ni bilo. Kmetovali so samo
kmetje in njih rodbine. Po osvobojenju so bili graj$taki
prisiljeni, iskati svobodnih delavecev, dotim je bil jeden
del osvobojenih kmetov primoran iskati zasluzka, ker
jim ni bilo moZno Ziveti na domu.

V naslednjem poglavju bodemo skuSali oértati
dandana&nji socijalni in politiéni poloZaj kmetijskih de-
laveev v agrikulturnih deZelah evropskih.

(Dalje sledi.)
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Sreca.
(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)

Komaj je izgovoril Svicar — stal je na enkrat Um-
brijani pred nama. Stopil je iz jednega jarka, ki so na-
stali okrog nasipov zaradi pogostega kopanja in iskanja
po starinah. Moral je tam sliSati vsako najino besedo,
vendar se ni zdel razzaljen niti najmanj, pa nekako razvnet
zdel se mi je vendar. Sedel je brez besede poleg mene
v bujno travo. Mol¢ali smo v zadregi vsi trije. Veter je
zaivizgal okrog nas, podil se je doli mej stara drevesa,
rastota na bregu Salgira, potresel jih mo¢no, in voda
zabliskala se je v dvojnem Zaru, lomef soltne Zarke,
ki so se vpisali nanjo skozi kofate krsne belih topolov
in oliv.

Svicar ostal je k malu in se lotil od naju. Ko je
bil odsel, obrnil sem se k Umbrijaniju, a nisem vedel
dobro, kako naj zatnem razgovor. Umbrijani vzdignil je
roko in dél kratko! ,Glejte, kaj sem nafel !“ Bila je mala
steklena vaza, jedna izmej onih, ki se navadno v muzejih
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imenujejo ,steklenice za solze.“ Bila je nenavadno krasna.
Vzel sem in vzdignil proti solncu, zasvetila se je kakor
najkrasnejSi opal, kakor najdragocenejSi biser.

,0 vi sretni élovek!“ vzkliknil sem z ognjem, ki
bi bil vsakemu starinarju &ast, ,kedo vé, ni li hranil
Mitridates v tej steklenici oni strup, s katerim se je
reSil skrbi tega Zivljenja! Vas je gotovo poljubila blago-
dejna rojenica v zibelki v Celo. Jaz bi lahko leta prebr-
skaval celi tabor Mitridatov in ne na8el bi nicesar. Vi pa
zasadite komaj palico v glino in %é imate bogato Zetev.
Lahko bi nasli kakor Schliemann kar bi le hoteli, ako
bi se posvetili iskanju!“

,Gotovo“, odgovoril je trpko, ,vse bi mogel najti,
kar bi hotel, razun nje, nje, nje . . .“

,Nje? Ktere nje?“

»Mingeji“.

, Vi govorite v zagonetkah®“.

,Mingea!“ ponavljal je sam pri sebi in zagledal se
v misli utopljen v pokrajino, ki je ravno dobivala veéerno,
slovesno podobo. Holmei postali so temnomodri, obzorje
bilo je belo, oddaljeni Catyrdag kopal se je pa $e v roz-
natej svitlobi in okolo njegovega vrha zbiral se je oblak
iz bledega zlata. To ime ,Mingea“, tako kakor je je iz-
govoril Umbrijani, splavalo je pred manoj skupaj z ono ¢a-
robno veferno razkosjo, glasilo se je iz njega nekaj ele-
gijskega, Zalostnega, Carobnega ; morebiti nasledek godbe
0 njegovem glasu.

,Mingea“, ponovil je Ze jedenkrat in potem je pri-
dejal mirno: ,To je ona fiksna ideja, to je moj blaznost,
katero vam je omenil pred kratkim asom Sviear. —
Modrijan in razumnik pravi nam norcem: ,Vse, kar si
domigljujete, je le sen.“ A Ce vpraSamo mi norci te ra-
zumnike, kaj je prav za prav bdenje, kaj sen — tu nam
ne morejo podati gotovega odgovora. In tako mi norci
torej ne vemo, kedaj prav za prav Zivimo, ali v spanji,
ali kedar bdimo, tako tedaj ne vemo, kaj je prav za prav
resnica, ali je sen ono, kar razumniki imenujejo resni¢nost.
In kaj, ko bi bilo oboje resnica?“

Hotel sem biti v njegovih ofeh modrijan in za-
radi tega ravnal sem se po znamen pregovoru
molcal sem.

Umbrijani ni pritakoval odgovora, ostal je in jaz tudi.
Sla sva molte z vrha.

,Povejte mi enkrat kaj o Mingeji“, rekel sem
plaho, ko sva bila uZé blizu mesta. Umbrijani se je na-
smehnil.

»Ali hotete porabiti mojo izpoved za povest?“

Bdeta vest me ni dopustila legati.

,PiSete li blazno ali pametno?“ vprasal je Umbrljanl

dalje.

,Ne vem, a mnogi v Cehih trdijo prvo.*

,L10 vas je refilo*, odgovoril je. ,Ne briga me, ali
napiSete, kar vam povem, ali ne. Spomnite me enkrat
moje obljube — a pri prihodnjej priliki.

Radovednost moja mikala me je &eSto, da bi
napravi Umbrijanija k pripovedanju o Mingeji, a vedno



sem zatrl to Zeljo, nikdar se mi ni zdel pri volji.
Bil je slabe volje in jaz tudi. Ni jaz ni on se nisva &u-
tila sre¢nih, bivala sva Ze predolgo na jednem mestu in
ta pedantska jednakomernost najinega Zivljenja teZila je
naju. Nisva se dogovarjala, a nasla sva vedno drug dru-
gega. Pomladi pa, ko so Ze pevali pti¢i in poganjala
drevesa, bilo nama je obema, kakor &e bi se odpirala
kaka tezka vrata pred nama. in ecela priroda, voda, drvje,
oblaki, kakor da bi klicali nema: ,Pojdite vendar iz
ozke jete!“

Bilo je kakor navdihnenje, k6 sva vzkliknila, sre-
cavii se zveler na bregu Salgira, oba v istem éasu:
,Pojva se klatit okrog!

Otresla sva tedaj to vsekdanje Zivljenje raz sebe
kakor prah raz obleko, in §la sva, kamor so naju nesle
noge. Klatila sva se po stepi, prehodila skoro celi Krim.
O krasni spomini, trenotki polni slasti, kaké mi polnite
duo s hrepenenjem! Kako bi mogel kedaj pozabiti vas,
ve dobrave in vi bukovi lesi, ogrinjajoci se v pomladansko
obleko, vas, ki diSite po vijolicah in klintkovem parfumu
divjih potonik, odpirajoih roZne svoje taSe v globokej
senci vasih tiSin! Razprostiral ste se nad Zuborolimi vo-
dami, Sirile se tje do morja, ki sedaj Sumlja, sedaj bobni
pri vagih nogah! Nad vami so kroZili orli, §trbeje nebo-
titne gore, roznate v jutranjej zarji, modre opoludne in
vijolitaste, ko se je nagnilo solnce k zapadu. Véasi ste
se odpirali pred nama in vama kazala v dolgih razgledih
tihe doline, kjer se dremale pri mesecu vasice in mesta,
kjer so sanjale pod zvezdami moSeje z gracijoznimi mi-
nareti, obdane s temnimi cipresami, kjer so gledale v
morji bele vile v senci magnolievih dreves, granatov, in
metali¢no se lesketajotih lovorjev. In mej tem, ko sem
sesal v se take poglede, zveznele se mi sladke sicilske
pesni Umbrijanija v usesib in fantazija moje obljudila je
palate in moSeje, vrtove in puStave s postavami, ki so
igrale glavne uloge v pustolovinah, katere mi je pripo-
vedoval Umbrijani neutrudno od jutra do velera. Zares,
zivel sem v podobah ,tiso¢ in jedne noCi.“

Enkrat zasla sva popolnem in zdelo se nama je, da
hodiva Ze od jutra v okrogu. Korakala sva tedaj, da
bi dosla na vrh zore, od koder bi se mogla orientovaii.
Nagla sva konetno ozko pot, vsekano v skalo. Pripeljala
naju je kmalu iz lesa in glej pri najinih nogah leZala
je Siroka pokrajina, razprostirajota se dalet tje do morja
s holmcl in gorami ter zaraStenimi dobravami. Mesec
plaval je na nebu in v njegovej ludi videla sva Eredo
ovae, pasotih se na loki, ki se je raztezala od poti v do-
lino. Iz doline se je izdigava.lp. lahna megla in iz tihih
gozdov oglasalo se je petje ptitev. Na stezo podale so
velike sence kakor od velikanov in jeziki rudetih pla-
menov.

Zagledala sva nedalet veliki brlog, v katerem so
se greli pri ognji tatarski pastirji. Bila je zima in bila
sva utrujena; ogenj naju je vabil. Brlog bil je visok
in zloZen iz skal, prava jama kiklopov. Umbrijani govoril
je s Tatari in nezaupni njihovi pogledi zasijali so kmalu

3060

od prijaznosti. Pozvali s0o naju, naj prisedeva. Imeli so
pisane. navadne odeje, kakor se izdelujejo v Bahéisaraji
in poudili so nama jedno s priljubno gostoljubnostjo. Po-
dali 80 nama tudi zeleno, izboteno posodo z dolgim vra-
tom polno ,buze“, t. 1. sladke pijale, zvarjene iz prosa.
Umbrijani kupil je od njih kos kodtruna, katerega so
prinesli kot pripravljeno Zrtev iz globine, ter jim je rekel,
da pripravi velerjo za naju in zanje. Aleksander Dumas
sam ne bi mogel v resnici z vetjo gracijo in eleganco
pripraviti svojim gostom vecerje, kakor je to uéinil Um-
brijani. Rezal in natikal je male kosce mesa na dolge
kolce in spekel najlepSe ,SiSlike“, katere sem sploh kedaj
okusil. Tatarji bili so vzhieni, ko jim je podajal njihove
narodno jed Kklasiéno popolnoma pripravljeno. Od same
radosti dali so se pregovoriti, da so ez postavo proroka
popili ostanek najinega krimskega vina. Potem so legli
in spali z odprtimi omi, kakor se je zdelo meni. Mogote
vendar, da so molili, ali morda premisljevali o pijanskem
svojem prestopku. Midva sva gledala dolgo molée v ogenj.
Bila sva trudna, toda spanec ni hotel priti. Vtis pokra-
jine, od lune se lesketajoo, popolnem srebrne in kakor
v dim kadila zavite, vplival je jako mofno na naju.
Vstajal sem vsak trenutek in gledal od praga jame v
belo-mraéno daljavo. Vradal sem se pa vslej z novim
navduSenjem k ognju, Kkjer je Umbrijani Zedél. Nikdar
ni bil tako ljub kakor ono noé. Stiskal sem se k njemu
kakor k bratu; kedar sem ga zapazil Zalostnega, hotel
sem ga probuditi iz spominov, ki so ga, kakor je bilo
otevidno podoba, Zalostili, in rekel sem tedaj, kakor sem
storil to Cesto, Ce sem hotel sliSati kako izmej njegovih
pustolovin: ,Umbrijani-Seherezado, povej mi jedno onih
krasnih bajk, katere znas.

Naslanjal sem v tem trenutku glavo o njegovo
rameno.

,0 Ctem naj pripovedujem®, vpra3al je.

O Mingeji“, odgovoril sem tiho. Cutil sem, kako
silno se je stresel, ali rekel je le kratko ,naj bo“.

(Dalje sledi.)

— Osebne vesti. Predsednik notarske  zbornice g.
dr. Jernej Zupanc je resigniral na notarijat. — V Radov-
ljici je bil zopet izvoljen Zupanom g. A. Roblek.

— Odlikovanja. Zupnik pri Sv. Marku niZje Ptuja, g.
Matej Slekovee, znani pisatelj in zgodovinar, je bili menovan
knezoZkofijskim duh. svetovalcem.

— Vseslovenski shod. Ljubljanski Zupan je obelo-
danil oklic, v katerem pozivlje ljubljanske meS%ane, naj o pri-
liki vseslovenskega shoda raz obesijo zastave, da se tako po-
ka%e narodno lice stolnega mesta.

— Sestanek slovenskih literatov, umetnikov in
knjigotrZcev bo tekom meseca septembra, najbri o priliki
vseslovenskega shoda.

— Volilni; shod. V sredo dne 8. t. m. podpoldne je
bil v Cerknici volilni shod, na katerem sta porodala po-



taki dninarji tudi to 1 gld. 50 kr., drugod pa komaj po 40
kr., povprek pa pride na vsacega 90 kr. na dan ali na
letos ratundi 300 delavnikov, 270 gld. Premisliti je vedno,
da je Zivljenje na Nemskem jako ceno in da izda tam en
goldinar toliko, kakor pri nas poldrugi goldinar.

(Dalje sledi.)
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Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

Zravnal sem se in sedel mu nasproti, da bi mu
gledal v ofi; tako je delalo njegovo pripovedovanje vselej
- motnejsi utis name. Cakal sem tezko.

,Se nekoliko besedi, preden zatnem®, rekal je
Umbrijani. ,Slifali ste, da sem bil, ali da sem morebiti
¢ sedaj blazen. Moram vam pojasniti to reé. Bil sem
kot dete neizreteno obéutljiv in prezgodaj zrel. Fantazija
moja je bila bolna. Zrl sem vsakovrstne knjige, katere
sem le na pol razumel, razlagal in pretvarjal po lastnih
nazorih. Enkrat pri3li so mi po nakljudji zapiski nekega
misijonarja v roke. Bil je to brat mojega deda. Potoval
je po Kini in te zapiske pisal na potovanji. Nikdar niso
bili natisneni, ne vem po kakem nakljuéji. / teh spominih
naSel sem suhoparno pripovedovano zgodbo nekega mla-
denita, po imenu Hoangti. Na to sem zblaznel — i den-
tfilkoval sem lastno svojo osobo s tem mladenitem. Trdil
sem, da sem sam ta Hoangti, ki je Zivel znabiti ve¢ ko sto
let pred mojim dedom . . . No, sedaj govoril sem vam
vendar razumno? RazloZil sem vam hladno fakta, kakor
ko bi govoril o kakej tujej osobi. Sedaj pa poslusajte moj
pravi, jedino resni¢ni nazor: Bil sem jaz ta Hoangti v
neki pretekli eksistenci. Kakor hitro sem ¢ital samo ime,
spomnil sem se vsega, kar sem bil pred sto leti preZivel
v Kini s krasno Mingeo. Dosti ljudi je, ki verujejo na
metempsychozo in ki se imajo le za sanjarje in nikakor
za norce. Jaz pa ne verujem le na selitev duSe, temvel
celo po usodnem, nerazjasnjenem naklju¢ji spominam se
popolnoma prejSnje svoje eksistence. To je morebiti netu-
vena izjema — in radi tega sem v oleh treznih blazen.
Pa netem se prepirati o tem, kaj sem in kaj nisem, niti
z vami, niti z drugim, hotem vam samc re¢i, da ne morem
sebe in Hoangti razloliti v dve osebi; pripovedovati
moram kakor o sebi, e pripovedujem o Hoangti. Tedaj
povejte, ali naj sploh pripovedujem. Potem bode to kakor
o lastni osebi. Imejte to, e holete za puh bolnih moZ-
ganov. “

V glavi se mi je nekoliko vrtelo po tem predgovoru
Pogledal sem ostro na Hoangti — Umbrijanija. Bil je
ponosen in miren. Ogledal sem se okrog, &e spim, ali
bdim. Kiklopska jama botila se je temno nad menoj, iskre
gsipale so se iz njene odprtnine ven v od lune se Zareto
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no¢, v katere naro¢ji so dremali lesi in gore in morje
,Zivljenje je sen in sen je Zivljenje®, Sepetal sem sam
pri sebi. ,Kje je meja mej idealom in resnico ?“

Potem sem prosil Umbrijanija, da bi pripovedal,
Ustregel je mojej Zelji. Njegov glas prihajal je tiho in
sladko k meni, kakor poblaZen in otiSten po teh plamenih
kateri so v C&asi visoko zaplapolali med menoj in njim.
OCi njegove svetile so se sanjarsko kakor zvezde, in zvezdi
gledale so kakor oli v jamo. Nepopisen ¢ar imel me je
v oblasti ves €as njegovega pripovedovanja, katero se je
blizu tako-le glasilo:

* *
*

Porodil sem se v malem mestu v pokrajini kian-
skej, slavnej zaradi izvrstnega vina. Ote moj bil je sicer
ubog, ali uzival sem vendar za najine razmere nenavadno
vzgojo. Ofe prodal je tkanine, katere se izdelujejo v Ka-
lachanu iz dlake belih velblodov. Te tkanine so tako
mehke in fine kakor perje, bele kakor sneg. Nosil jih je
nek moZ iz Kalahana k nam in ta pripovedal mi je mnogo
o teh redkih velblodih labudje barve z oémi kakor rubini.
Razun te tkanine imel je ofe Se kuplijo s pahljadami,

‘proprogami in prozornimi zagrinjali, ktere je slikal in vezel

sam. Izudil je tudi mene te umetnosti in kmalu vladal
sem tako rofno d&opié, da so govorili o meni v mestu.
mladi Hoangti, kateri umeje pisma kakor utenjak, tudi
slika kakor umetnik. Govorili so dalje, da pojem in igram
na lavto kakor dama. Lavta moja iz belega agata bila je
moja edina dedStina po materi, katera sama se je ime-
novala Laochyn, kar pomenja revno lavto iz agata. Nikdo
v celem mestu ni bil poznal moje matere, jaz sam se je
nisem spominal, in ofe ni govoril nikdar o njej. Sanjal
sem o njej mnogo, domisljal sem si, da ti¢i neka tajnost
v razmerah ofetovih do nje. Morda sem bil sin samega
cara? Take misli prouzrolile so, da se mi je mesalo v
glavi. Zdelo se mi je enkrat, da se je pred manoj odpi-
rala perspektiva srefe, bil sem prepri¢an, da bode usoda
moja svitla, nenavadna. To poslednje se mi je izpolnilo.
Pa sreta? Kako morem o njej govoriti, nisem je poznal,
razun nekoliko trenotkov, seveda neskaljene, popolne srete !
Potem Zivel sem mirno z oletom. Bila sva revna, ali za-
dovoljna. Le z navadnim zagrinjalom bila je oddeljena od
prodajalnice najina stanica; tam je visela moja mala
kletka, v katerej so peli veselo in harmonitno cvréki,
tam je bila moja mizica, na katerej sem si urejeval lepo
diSete tuSe in barve, na katerej sem slikal in pisal svoje
verze.

V beli vazi v kotu cvetel je &ajevec, od katerega
sem veroval, kakor se pripoveduje, da pomaga dobremu
rimovanju, in malo cimetovo drevo, &egar duh bajé pri-
haja od meseca. Proti veCeru posedavala sva na ulici in
mejtem, ko so nama pripovedovali sosedje, kaj se je zgo-
dilo novega na svetu, jedla sva svoj skromni obed iz riZe
in praZenih lilijinih korenin. Potem sva legla in z
vshodom solnca zatela sva zopet delati. Tako je pote-
kalo najino Zivljenje sicer jednoli¢no, ali prijetno, tje do
dné, ko mi je bilo sedamnajst let. Pa dogodila se je ve-
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lika, nagla sprememba, ki je bila odlolilna za celi ostali
tek mojega Zivljenja.

Tega dné jezdil je namret nek bogat mandarin
skoz naSe mestece. Zena njegova bila je z njim in veter
jei je odnesel pahljato iz roke. Mandarin je stopil v pro-
dajalnico mojega oCeta, da bi jej kupil novo. Slisal sem
ga le kakor v polusnu, kako je o tem pripovedoval otetu.
Ta dan bil sem namre® zelo truden, ne od studij, ampak
od neznanih ¢Cutov, kateri so se v meni borili in drvili
ufe od neke dobe sem. Cutil sem kakor Zejo ljubezni v
sebi, a vedel nisem niti dobro, kaj je ljubezen. Kakor v
meglah videl sem Cesto obraz Zene, toda zginil mi je
vedno kakor dim. Cutil sem véasi neko mrzlico, a tega
dne bil sem od nje bolj kakor kedaj zdelan. LeZal sem
za zagrinjalom na preprogi in sliSal kakor v snu vse,
kar je ptujec, izbiraje pahljato, govoril z otetom. Tu se
je pripetilo, da je veter naenkrat nekako bolj silen postal
in zaveso povzdignil. Jaz sem zagledal na ta nadin pred
prodajalnico na ulici nosilnico, v katerej je na pol sedela,
na pol leZzala Zena mandarinova. Zastori nosilnice so se
povzdignili tudi od vetra nad njo kakor zlati oblaki in
zagledal sem obli¢je njeno, belo kakor mesec; srebrne
igle, zasajene v temnih laséh, delale so kakor aureoclo
okrog njene glave, Lepota njena bila je opojna, kakor
dubh cveta ,lan“, tega simbola vsake kreposti v poetskem
govoru Li-sava. Imela je zares tudi kitico tega redkega
cvetja, rudefega in belega v roki. Gledala je nime kakor
veternica, v pogledu tem bilo je vse, kar omami, majes-
teta, sanjarstvo, tuga, navduSenje! Padel sem kakor
ani¢en ns svojo preprogo; obraz idealne Zene, kateri se
je potapljal negotovo do sedaj v meglah mojih misli,
razjasnil se mi je sedaj hitro! Zaprl sem ofi. Ko sem
jib zopet odprl, pustil je veter zastor, visel je teZko
med menoj in oblaZujofo prikaznijo. LeZal sem tiho in
slifal, kako je govoril moj ode: ,Ce vam, gospod, nobena
pahljata ni vieé, najde morda posledna, danes dogotovljena,
milost v naSih ofeh.“ Vedel sem, katera pahljata je to
bila. Bil sem jo dogotovil zgodaj zjutraj. Bila je iz bele
gvile. Naslikal sem nanjo, po bajki, vrt cesarja Vuti, ki
gse je trudil dobiti pijato nesmrtnosti. Potreboval je za
to rose zarje in sredi posvetenih dreves in Eudapolnih
cvetic dal je vsled tega postaviti pozlafen steber iz ko-
vine, ki je segal tje do aeba. Zaradi finosti dela in pri-
merne tenkosti imenoval se je ta steber zlato steblo.
Zgora] stala je posoda iz belega nefrita Carobne krasote,
pripravljena, da bi padala rosa vanjo. Vse to sem na-
slikal na belo svilo z zlatimi in purpurnimi barvami, in
z drobnimi biseri oznail sem roso. Na drugo stran pa
sem napisal s srebrom ob vijolicastem robu verze, s ka-
terimi sem dal dusSek tesnemu srcu svojemu in Kkateri so
se glasili nekako tako:

»Kakor ona draga posoda, ki raste na steblu po-
zlatenom do neba, da bi kapala vinjo rosa izpod oblakov,
ki prinaSa Vutinu nesmrtnost — tako se moje srce po-
soda iz rubina, k tebi dviga v omotiéno tvojo viSino, kjer
se prikazuje iz megel negotovih, sladkih Zelja, tvoje cvetu
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podobno obli¢je! O padaj lu¢ iz ofi moje krasne kraljice
v terpetajoto to posodo iz rubina. Napijem se — vetno
(Dalje sledi.)

bom Zivel !

— Osebne vesti. Mestni zastop ¢rnomaljski izvolil je
dek. predsednika barona Hein ain dvornega svetnika Sukljeja
Sastnima me&%anoma in to v priznanje njiju zaslug za zgradbo
¢rnomaljskega vodovoda.

— Imenovanja. Vigjesodei svetnik g. Albest Levidnik
je imenovan podpredsednikom de%. sodiséa ljubljanskega, de-
Zelnosodni svetnik g dr. Karol Paner je imenovan viSjesodr'm
svetnikom v Gradei. deZelnosodnimi svetnik: so imenovani :
za Ljubljano g. Ju'ij Polee, sodni svetnik in nadelnik okr. so-
disda v Kamniku; gg. dr Jakob Kavdi& in Karol Ekl, deZ.
pravdnika namestnika v Ljubljani; gg. Adolf Elsner, svetnidki
tajnik v Ljubljani, in dr Viktor Wagaer, svet~i§ki tajnik v
Celji; za Novo mesto gg. Albin Smola in Tome%Z Einspieler,
svetni8ka tajnika v Novem mestu, in Anton Levee, okr. sodaik
v LoZ%u. DeZelnosodnimi svetniki in predstojriki ok:. sodisé na
dosedanjih svojih mestih so imenovani gg Alojzij Gregorin v
Krikem, Pavel Juvandi® v Kranju, Ivan Kovad v Ilirski Bi-
strici, Fran AundolSek v Kranjski gori, dr. Ivan Pekolj ra
Brdu, Fran Miku¥ v Skofjiloki, Matevi Kobal na Vrhoiki,
Anton Klobutar v Trebnjem in Ivan Nedog v Cerkaici Sve:
niSkimi tajniki so imenovani: za Ljubljano ok:. sodnik gosp.
Wajkart Gandini v Kostanjevici, sodna pristava gg. dr. Ivan
Babnik in Ivan Kavénik v Ljubljani; za Celje oF~. sodrki
go. Makso pl Langer-Podgor6 v Radadah, dr. Hermen
Schiftlein v Kodeviu in Karol Grebene v Kostenjevici; za Novo
mesto sodni prstavi gg. dr Elvard Vol&i¢ v LoZu, Karol
Mulley na Vrhajki in BlaZz Dolingek v Ribnici. Preme3Cen je
okr. sodnik g. Ernest vitez Hoffern iz Crnomlja v Ko&evje,
Okrajnimi sodniki so imenovani sodni pristavi gg. Julij Budar
v Croomlji za Crnomelj; Aleksander Ravaiher v Logateu za
Lo% Fran pl. Garzarolli v Skofjiloki za Kamvik, Rajko Do-
lezalek v Novem mestn za Kostanjevico, dr. Ivan Kladva v
Kamnika za Tr%i¢, Makso Vidiec v Ribnici za Goiaji grad in
Anton Rosina v RadeSah za Raiede. DrZ. pravdr’ka namestnik
v Novem mestu g. dr. Martin Travnar je premesten v Lju-
bljano, imenovari pa so za namestnike drZ pravdnika v Lju-
blijani sodna pristava gg. Viktor Verderber in dr. Gustav
Smolej v Ljubljani, za namestnika d-%. pravdnika v Novem
mesta sodni pristav gosp. Alojzij Kessler v Krikem,

— Vseslovenski shod O sijajr® vseslovenski ma-
nifestaciji dne 14 t. m. govorimo na prvem mestu. Ljubljana
je bila ta dan lepo okra%ena, Zal, da se ni poskrbelo za pri-
mernejSi vzprejem zaupnikov na kolodvorih V ponedeljek po-
poludne pri&li so KoroBei. zveter pa Primorei, Slovenci in
Hrvati. V sokolski dvorani je bil ta veder prijateljski sestanek
kateri je bil jako dobro obiskan. Na dan shoda bili so razen
banketa v veliki dvorani ,Narodnega doma“ Se &asioi veleri
v sokolovi telovadnici, pri Frlincu in pri Hafnerju.

— Slovensko gledalis€e. Vodstvo slovenskega gle-
dali®a razglasilo je te dni svoj program za prihodnjo gleda-
lisko sezono. Gojilo bode zlasti izvirno in pa klasiéno dramo,
v operi pa ostane zvesta lalkim skladbam, to pa iz ozirov na
angaevano osebje. Zeleti bi bilo. da bi slovensko obéinstvo
podpiralo slovensko gledali¥%e i v prihodnje tako poZrtvovalno,
kakor doslej.

— Gimnazijsko poslopje v Kranju. Novo gimna-
zijsko poslopje v Kranju, katero je mestna ob&na z velik'mi
rtvami zgradila, se je dne 18. t. m. slovesno storilo



Ogromna vetina kmetijskih delavcev dobiva kar po-
trebuje za Zivljenje najvet v naturalijah, ali pa si jih
doma sama pridela. Samo dninarji, ¢e so oZenjeni, do-
bivajo samo plato v gotovini. S tem je velina kmetijskih
delavcev preskrbljena za hrano, kar je velike vaZnosti, ker
se cena raznih Zivil na trgu vedno menja- V gotovih
mejah in pod gotovimi pogoji se plata v naturalijah za
kmetijskega delavea jako primerna, in bi bilo le na $kodo
delavcem, ako bi se odpravila, kakor se ponekod zahteva.
Ako naj je platevanje zasluzka deloma v gotovini, deloma
v naturalijah koristno, morajo veljati naslednja nalela:
1. Dajati je samo naturalije, katere more delavec ali di-
rektno porabiti ali pa v lastnem gospodarstvu v svrho
dalnje produkeije (Zivila, kurivo krmo itd.); 2. Naturalije
morajo biti tako po mnoZini kakor po kakovosti primerne
delavievim potrebam in dati se mu morajo ob Casu, ko
jih more porabiti; 3. Za tiste potrebifine, katere si more
delavec le z velikimi teZavami in znatnimi tro3ki poskr-
beti, a jih potrebuje na vsak nalin, mora vsekako skr-
beti delodajalec.

Za tista kmetijske delavce, kateri so sami posestniki
in katerih daje njih posestvo kar potrebujejo naturalij, je
platevanje v naturalijah jako majhnega pomena, Ce jim
%e ni na dkodo, ako so namret primorani dobljene natu-

ralije prodati.
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Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

Mandarin ogledaval je pahljato in Cital verze z gla-
som, v kojem se je kazalo zatudenje, krasota teh verzov
bila je namret v godbi besedi in umetnosti ritma, ki se
ne da posnemati v nobenem drugem jeziku kakor v ki-
tajskem. -
_Ali si naslikal to sam? In te verze si sam napisal
zraven in je zloZil?* praSal je mandarin.

,Vse je delo mojega sina.®

,Ti verzi tudi? Kje jih je vzel ?“

»ZloZil jih je.“

_Vzamem to pahljato“, rekel je mandarin in nepra-
Saje, koliko stane, podal je ofetu pest novcev. Potom sem
ga slidal oditi. Razgrnil sem prav malo, le za dva prsta,
zastor in pogledal za njim. Ustavil se je pri nosilnici,
podal dami pahljato in jei Cital moje verze.

_Otarana sem,“ rekla je in koprneti njen pogled
zazaril je name in godba njenega glasa in duh njenega
Sopka prihajal je kot vetri¢ k meni. Nato je postel ote
denarje ; polozil je toliko, kolikor je pahljata stala, na
mizico, z ostalim Sel je na ulico in vrnil to mendarinu.

Prevet ste dali,“ rekel je suho.
_Ali ti verzi stanejo mnogo vel, ker dajem sedaj.“
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,Prodajem pahljace in ne verzov.®

»,Daj ta prebitek svojemu sinu.“

»Nema nobene kupéije na svoj rovas. Pomaga mi le
slikati. *

Dama dotaknila se je s Sopkom glave mandarinove
in kot bi mu bilo zaSepetalo diSete cvetje voljo krasne
Zene, povrnil se je z ofetom v prodalnico in rekel: ,Po-
sluSaj me, starfek. Zdi se mi, da je sin tvoj dobro od-
gojen ; sestava te pesni ni lahka, niti obitajna, pisava je
nad mero elegantna, slikarija izraZa fin &ut in ukus. Za-
nima me ta mladeni¢. Koliko je star?

»Devrdil je danes sedemnajsto leto.“

»NO, kaj bi rekel ti, ko bi ga jaz vzel k sebi? Bi
ti Ii ne bilo Zal lotiti se od njega?“

»Mislim kakor prislovica, ki pravi: V detskej dobi
so ljudje podobni ptitem, Zivetim skupno v gozdih. Ko
dorastejo, leti vsak na drugo stran.“

,Hvalim te zaradi teh misli. Torej ga poslji k meni
takoj jutri. Jaz sem namestnik Panju. Ce bode tvoj sin,
kakor si ga mislim in & bode hotel, naj Zivi v mojej
hi§i. Imam deco, katerej bode njegova druZba koristna.
On sam lahko napreduje v modrosti v mojej hisi, mnogo
pametnih moZ zahaja k meni. Sam vpeljem ga nekdaj na
pot Zivljenja. V ostalem ti ga ne jemljem, ne bo imel
k tebi dalet in lahko te obiskuje po tvojej Zelji.“

,Hvala ti in srefa,“ poklonil se je moj oe globoko.
Mandarin in njegova Zena sta odSla in ostalo ni za njima
nitesar kakor fin duh cvetice ,lan“ in svitla zarja na
dnu mojega sreca.

Drugega dne podal sem se na pot in srce mi je
tolklo slasti, ko sem v solnci zagledal visoki dom man-
darinov se stolpi, pokritimi z zlato streho, pod katero so
se zibali zvonovi, ki so v tem trenutku zvonili kakor
odmev pomladne nevihte. Mislil sem na ono, ki je bivala
v teh ponosnih stenah iz belega mramorja, in zdelo se
mi je, da so prerevne v primeri z onim krasom, kojemu
80 bile v stanovanje odlotene. Mandarin Panju sprejel me
je prijazno. Napravil sem vidno dober utis, kajti pozval
me je, naj obedovam z njim. Potem je poklical svoje
otroke, in mi rekel, naj se bavim z njimi. Ljubil sem
jih takoj zaradi njihove matere. Pripovedoval sem jim pra-
vljice, vozil se z njimi na ladiji, z njimi plel vence najbolj
razli¢nih in najbolj ¢udnih podob, kar jih je zelo zani-
malo. Peljali so me potem v stolp, kjer je njihov oce
hranil svoje oroZje, krasne obleke in mnoZino starih posod
iz porcelana. Nikdo nema pojma v Evropi o krasu in
dragocenosti teh vaz; Kitajei jih skrivajo pred tujei, da
bi jih ne oskrenule ofi barbarov, in zakon kaznuje izda-
co, ki bi se pregrefil tako dale¢ in jih prodal Nekitajcu
ali pa odnesel za mejo. — Bil sem ocaran od lepote teh
zbirk. Tako mi je potekel dan in na vefer pozval me je
Panju v vrt z Zeljo, da bi mu kaj zapel. Imel sem svojo
agatovo lavto s saboj in Sel sem z bojefim korakom
k paviljonu, kjer me je pritakoval. Stoletni orehi Sirili
so tam senco in trpek duh. Temnomodra voda umetnega
jezera, pokritega z vodnimi lilijami, Sumljala je tiho pod



oknom paviljona na malen otoku stal

in nasproti

je nehak Sotor iz ebenovega droga in gazovih zastorov,

ki so so blestili kakor ivje. Za Sotorom zahajalo je solnce
v gozdek modrih potonik, in rudeéi njegovi Zarki odsevali
80 na prozornem zastoru Sotorovem <&arobno-krasno po-
stavo dame, v kojej sem spoznal takoj Zeno mandarina
Panju.

Nisem se upal privzdigniti pogledov svojih, s tre-
sotimi prsti prijel sem za strune in zapel nekoliko verzov
nesmrtnega pesnika Li-tai-pe, ki se glasé nekako tako!
, veter zagrinja uZé zemljo v mrak. Jaz stopam z gore
sinje in tiho spremlja polna luna obotavljajoé se moj

korak. Ogledam se, da bi pogled moj premeril dokontat!

pot, pa nofna para zavila je kraj uZé v zagrinjalo . .
Tu Sepete gosti bambus. Tajnostno skriva nizko koCo v
temno senco. Tam &aka prijatelj. Hitim po ozki stezi,
cvetota trava dotika se svilnate svoje obleke z neZnim
Sumenjem. O bodi pozdravljen, prijatelj! S teboj hotem
prazniti kozarec tje do Casa, ko obledévajo zvezde! S teboj
hotem peti pod simsko cesto, belo megljajoto. Peti hotem
pesen vetra, ki piska po borih!“

Nisem pel dalje, bil sem nehoté pogled povzdlgnll
in videl sem za meglami gazovih preprog Zeno menda-
rinovo, kako je stala z obema rokama od hrepenenja proti
meni razprostrtima! Pozabil sem besedi velikega pesnika
v trenutku. Lastna moja Cutila prevzela so me preveé in
8é strastnim ognjem zapel sem te besede, spremljajot jih
z akordi svoje laste:

,Ne veje po borih noéni veter, sapa modrega ne-
besa piSe v moj obraz in mi Sepece, kaj krije safirov obok
v globini pred smrtnim ofesom. Kolikor Zivi na zemlji
en, toliko je na nebu dragocenih vaz in iz vsake vspenja
ge tarobna cvetica. A veliki dom iz opala je luna, v njej
premisljuje vetni modrijan in sodi, Cegava je vsaka cve-
tica . . . Pred seboj vidim belo vazo, dviga se kakor
Sotor, njene stene so prozorna zagrinjala, tam koprni cve-
tica meni namenjena od Zeje v Zalostnem plenu. Meni 8j
namenjeno, ti udo prekrasno, jaz te iztrgam tvojim
krutim trinogom!“

Komaj sem izpel te besede, Cutil sem Zivo norost
svojega obnaSanja. Tresel sem se na celem Zivotu. Mislil
sem, da me Panju k smrti obsodi zaradi moje netuvene
srénosti in smelosti. Tada v najvete moje zatudenje rekel
je mirno in laskavo:

,Glas tvoj je zares prijeten in s pravim razumom

pel si to pesen Li-tai-pe. Ne daj se motiti zaradi tega,

da si pozabil na daljne kitice. Pripisujem to tvojej bo-
jazni. Hvalim tvojo skromnost, niesar ne sovraZim bolj
pri mladeni¢u kakor drzno obnaSanje.“

Je-li bilo to mogote? Preslifal je mojo blaznost?
Ali je bila to velikoduSnost? Ali je imel z menoj potr-
pljenje kakor z detetom in dal mi le ukor? Sodil sem
poslednje. Bil sem ginen, padel sem k nogam in vlile so
se mi solze. Panju uzdignil me je prijazno in rekel:
oNo, ali ti ugaja pri meni? Torej ostane§ v mojem
domu.“
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Tako sem bil torej sprejet. Se tisti dan porotil sem
0 tem ofetu in mu poslal mal dar, ki ga mi je Panju
izrotil zanj. Po laskavem obnaSanji mandarinovem po-
gledal nisem nikdar proti belemu Sotoru, prisegal sem si,
da na Zeno svojega dobrotnika niti ne pomislim, da bodem
delal in dolZznosti svoje strogo izpolnjeval. Ni bila to
prazna obljuba, ravnal sem se po svojem sklepu in Zi-
vljenje moje teklo je dolgo mirno. Napredoval sem v
vedah, pisel sem verze, slikal, poduéeval, bavil se z deco
svojega dobrotnika in ve¢ se nisem spominal ali vsaj
razmerno hladno in pametno njegove Zene. Bil sem pre-
prian, da sem pregreino motil samega sebe, ko sem si
hrepenece njene poglede in koprneéi izraz razlagal take
noro. Sicer se pa nikdar nisem sefel z njo. Nihée v hidi
niti besedice ni o njej zinil, deca se ni pogovarjala o njej
nikdar. a srénosti imel nisem, popradati koga po njej. Cez
nekoliko mesecev rekel mi je Panju: _Ali bi ne hotel
obiskati svojega ofeta? Delal si mnogo marljivo, da bi
se oddahnil. Bliza se slavnost cvetic, uZij ta dan v svoje
veselje.“

Sprejel sem hvaleZno njegovo ponudbo. Na veder
pred dnem svojega odhoda sprehajal sem se po vrtu
Podal sem se k jezeru, proti kateremu se je raztezal bujni
travnik. Solnce je ravno zadlo in celo nebo plulo je v
temnem rumenilu. /topil sem se v ta krasni pogled. Tu
me vzdrami dekli¢ji smeh, podoben Zvrgolenju mnogo ptic.
Ustavim se osupnen. Pred menoj sedela je Zena mandari-
nova, obletena v temno-vijolitasto obleko, katera je e
bolj poviSevala bolest njenega obli¢ja, V roki imela je
svojo pahljao. O¢i njene bile so obrnene k nebu. Devojke
njene spuitale so na zlati niti zmaje iz rudecega in modrega
atlasa, katerim so srebrne, neZno roZljajote veriZice visele
iz Zrela. (Dalje sledi.)

Nikom

— Osebne vesti.
Ravnihar, ¢. kr. sodni pristav v Postojini, in Ivan Zerjov,

Umirovljena sta gg.
c. kr okr. sodnik v TrZitu. — Gosp. Mihael Novak, e¢. kr.
okrajni sodnik v SenoZedah, je imenovan deZelnosodnim svet-
nikom in predstojnikom okr. sodis®a v SenoZedah.

— Imenovanja v pravosodju, potrebna vsled uvedenja
novega civilnopravdnega reda, so se deloma Ze izvrSila in niso
za nas Slovence kar ni¢ ugodna. Pravosodni minister grof
Gleiepach je tu zopet pokazal, kako upliva na vse njegova
ukrepe njegovo politiéno mislenje. Na Koro8ko je poslal samo
jednega, slovens8ine zmoZnega svetnika, na Primorskem je
povod proteZiral ltalijane, na Kranjsko je poslal ved nems3ku-
tarjev, v Mariboru je razen jednega Slovenca nastavil same
nemkutarje kot svetnike, celjsko okroZno sodii%e pa je postalo
pravi nem8konacijonalni tabor. Ako hode Badeni, da ga naj
podpirajo Slovenski poslanci, je pad pred vsem treba, da od-
stopi minister grof Gleispach.

— Druzbi sv. Cirila in Metoda v Ljubljani so
od 8. do 21. septembra poslali : Gg. vojaki domobranci, pre-
nodujodi na vajah v mengiski Soli, 1 gld. 50 kr. — Podrui-
nica Gorenjska dolina 44 gld. 75. kr. v katerem znesku je
letina, nabirek pri ob&nem zboru, dar g. J. Nagu 50 kr. in



katerim je pritrjen tudi termometer (toplomer). Ce potopimo
tako pripravo v most, ki se ima preiskati, pokaZe nam
istotasno, koliko odstotkov sladkorja in koliko topline je
v mostu.

Ker postaja moSt pri niZi toplini (kadar je hladneje)
gosteji, pri visi pa manj gost, je potreba, da se popravi
sladkorni odstotek vselej, kadar nema mo&t zahtevane to-
pline 14°/, R (171,°/, C). Ta poprava znaSa pribliZzno
1/, sladkornega odstotka, katero treba odbiti od napovedi
mositne tehtnice vsako stopinjo nad omenjeno normalno
toplino 14° R. Ker so te razlike, kakor vidimo, zelo
majhine, jih je brez skrbi prezirati, kadar gre za malo
termometerskih stopinj; vendar pa priporotamo, naj se
raje rabi moStna tehtnica previdena s termometrom, da
se zagotovi, da ni prevelikega razlo¢ka v temperaturi in
da se, Ce treba, iz.&da poprava. Zraven tega pa je taka
mostna tehtnica tudi natan¢niSe zloZena in je laZej Citati
stopinje z nje, ker je lestvica daljsa in so razdelki bolj
loteni drug od druzega. V grozdju se opazuje sladkorna
vsebina po sledetem nalinu: Kadar gre za to, da se do-
loéijo sladkorni odstotki v moStu, to je v Ze zma$tenem
grozdju, zajeti je iz Cebra, v katerem se nahaja most,
8 pripravno posodo blizo jeden liter, ki se pretoli skozi
sito ali skozi debelo tekano blago, da se od soka lolijo
lupine, peclii, pelke ali druge trde ali vla¢ne stvari, ki
s0 morda v njem obtitale. Predno se pa vzame tako po-
kudnjo iz posode, treba most dobro pomesSati, da postane
ves enakomeren. PrevaZno pa je tudi to, da ni morda Ze
zalel vreti (kipeti) most, ki se ima preiskati; kajti potem
bi bile napovedi moStne tehtnice gotovo napaéne. Preis-
kavati Je vedno sveZ, ne zavret moft. PokuSnjo ali uzorec
mosta je vliti v steklen cilinder, kakorSen se rabi za al-
koholometer, 50 ctm. visok, od zgoraj 5 ctm. Sirok, ki
drZzi okoli 3/, litra in napolniti ga je do 2 centimetrov
pod zgoranjim robom in potem pustiti, da nekoliko minut
poéiva. V tem Casu se poleZe vecji del gostih in vla ¢nin
snovij in tudi kar je morda trdih snovij uslo pri pre-
takanji v posodo in katere bi zakrivile, da bi op azovanje
na mostni tebtnici ni bilo prav natanéno.

(Konee sledi).

Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

Zdelo se je, da metejo zmaji zvezde. Zena m anda-
rinova ni delila glasne radosti devojk, gledala je z Za-
lostnim otesom za atlasovimi podobami, ki so se zgu-
bljale v veterni megli in &ul sem, kako je Sepetala:
-1 ako minejo roZe in azurne sanje naSe mladosti v megli
zmote.“ Vstala je in mignila svojim devojkam, da bi se
nehale igrati. Potasi so se zbrale krog mene. Zdelo se
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je, da me stojeega v senci osamelega drevesa ni videla
nobena 1zmej njih. Prisle so mi tako bliz~, da je zaSumela
njihova obleka ob mojej nogi, a zapazila me nijedna ni.
Le pogled Zene mandarinove Sel je mimo mojega obrazs,
pa le kakor po nakljugji. ,I ona“, mislil sem, ,ne vidi.“
V tem trenutku padlo mi je nekaj k nogam. Bila je pa-
hljata, katero je bil kupil mandarin pri mojem oéetu.
Zabolelo me je v srci, zdelo se mi je, da me dama za-
nituje, da je zagnala nala3¢ zagledavii me pred mojimi
ofmi prol stvar, ki je izbajala od mene. Bil sem raztuZen
do smrti. Nisem se ganil, dokler se ni izgubila sé svojimi
tovariSicami v vrtu. Pobral sem pahljato. Bilo mi je raz-
koSje, dihati iz nje vonj, ki jo je obdajal zaradi dotike
njenih rok. Hotel sem je pritisniti k ustnam. V tem tre-
nutku videl sem, da je bila polez popisana ez moje
verze. Pisava je bila elegantna, toda zastaréla, nihée ni
pisal vet tako, in jaz bi tudi ne bil znal brati, ko bi
po nakljn&ji ne bil proucil poslednji ¢as starodavne listine.
Cital sem naslednje besede: ,O sneZnobela, mehka svila,
kakor blestete ivie, lepo diSeta po rioZzah! Roka prija-
teljska ti je dala obliko polne lune, naredivsi pahljato
iz tebe. Ti vsak Cas Cara§ prijetno sapico, kedarkoli te
poZeli moja roka. Postala si moja zvesta tovariica, naj
bivam doma, naj blodim po vrtu. Ti bi me gotovo karala
z nehvaleZnico, ko bi te zimski Cas zegiala pro¢, ko ni
treba tvojega hlada. Jaz nesrecnica imam pa vendar-le
tako usodo. Bila sem prijetni vetri¢ek prijatelju, ki se je
tutil zapuStenega v Sirnem svetu. Torej pozabljenje je
moj delez! Mingea.“

Besede te prisilile so mi solzo v oéi. Bile so odmev
zapuitene ljubice cara Ceng-ty. To ni bila le pesni3ka
igrata, bilo je to otitanje od Mingee, bili so to njeni
vzdihi! Tedaj se nisem motil, ljubila me je! In ime jej
je torej bilo Mingea. Napravilo je name vtis, kakor kedar
vshaja zvezda. Sreta moja padla mi je kakor (gromna
teza na srce. Kaj mi je bilo sedaj poceti ?

Iz mojega premigljevanja vzdramil me je lehak korak.
Zagledal sem jedno izmej devojk. Vratala se je in iskala
nekaj v travi. Gotovo pahljato svoje gospé. Razumel sem
vse. Zaradi tega pisala je Mingea s to zastarélo, za ne-
poklicane neumévno pisavo. Moja pahljada bila jej je
draga. Dale mi je Casa prelitati njene. verze in zahtevala
jo zopet. PoloZil sem jo pod drevo in se skril v grm. De-
vojka je nasla pahljato, a jaz sem ostal do jutra v vrtu.
Bdet sanjal sem o Mingei. Za rana podal sem se na pot
k otetu. |

Zelo se je razveselil, ko me je zagledal, izpraseval
me je iz raznih predmetov in stavil vpraSanja tako, da
bi po mojih odgovorih mogel soditi o zrelosti moje sodbe
in o smeri mojih misli. Zdelo se mi je, da je bil z menoj
zadovoljen, kajti rekel mi je, da se mu sedaj zdim uzé
mo%, ne vet dete. |

,P0 mojih mislih si trezen in brez strasti,“
mi je, ,in hodi§ pot modrosti.“

rekel

Zarudel sem, *vest mi je olitala, a moltal sem.



—

,Povedal ti bom nekoliko o tvojej materi“, nada-
ljeval je ole, ,dobro je, da zna¥ zgodovino svojih rodi-
telijev. V ostalem bode ti tudi v poduk.*

Bil sem Zeljen poslufati ga.

Peljaj me je pred staro preprogo, ki je bila v senci
v ozadji prodajalnice. Pomnil sem to preprogo od najne-
znejo mladosti. Mnogo in mnogo ljudi bilo je uZé prosilo
oteta, da bi jim jo prodal, toda branil se je vedno od-
loéno in trdovratno. Bila je nenavadno umetno nenarejena.
Slikarija na njej porocevala je vrt z jezerom, v katerem
so nenufari vseh barv cveteli, a v ozadji bila je zlato-
bli§¢eta palata. Pod potonkinim drevesom sedela je krasna
devojka in se igrala 8 pavom. Oc¢e pokazal je ninjo in
rekel kratko: ,To je torej tvoja mati.“

,Kaj“, vzkliknil sem, ,tako je krasna bila? Ali
je umrla zgodaj? In sam si naslikal njeno podobo ?¢

,Nisem je naslikal na tej preprogi. Prinesel sem
jo iz zapustene hiSe, v katerej je umrl nek star moz. Ni
imel deiev in dolZan mi je bil nekaj denarja. Vzel sem
si preprogo v soglasji z uradi. Sicer ti pa nisem rekel,
da je umrla tvoja mati.“

,Kije tedaj je?“ vpraSal sem radostno.

,Tukaj“, odgovoril je in pokazal sem na sliko.

,To je njena podoba, ali kje je ona sama ?“

,Kaj blede§ zaporedoma o podobah? To tukaj je
tvoja mati sama in nikaka njena podoba.“

,PosluSaj torej pojasnilo. Enkrat sedel sem tu v
somraku na tem nizkem sedeZu ves pobit. Bil sem zaprl
prodajalnico in Cutil se tako zapu3tenega od celega sveta,
da mi je bilo tesno. Bil sem obupan in sposoben vsake
neumnosti. Poskusil sem takrat prvi¢ in zadnji¢ v svojem
zivljenji delati verze. Moj tedanji duSevni stan opravifuje
vse. Ni bilo dosti jedne smeSnosti, vental sem jo z drugo.
Recitoval sem tisto na glas, kar sem bil zloZil, in bil
gem do solz ginen. Pri tem vpiral sem ofi na preprogo,
kajti pesen moja opevala je naslikano devojko — jedino,
katero sem sploh poznal. Tu se je hitro genila podoba,
devojka zatela se je glasno smijati.

Bil sem tako. osupnen, da se nad CudeZem niti
zavzel nisem. Devojka pa je ostala, odgnala pava od sebe
in rekla sé¢ slabim glasom, stegniv8i proti meni roko:
Ti ubogi ¢lovek! Cutim s taboj, umiram od dolgega,
tasa, kakor ti. Velno sem v druZbi tega glupega pava.
Kako si me zabaval! Pojdi k meni!“

Pozabil sem na udinjeno razZaljenje in prijel jo za
roko, ki je bila mehka kakor perje pava, katerega je
ravno oponaSala devojka. V trenutku bil sem kakor od
tajne moli od tal privzdignen in stal sem na strani de-
vojke pod cvetolimi potonikami. Slikani horizont zatel
se je globoditi in imel sem obtutek, kakor bi padal v
propad. Vrtelo se mi je v glavi. Pa to je preslo hitro.
Slisal sem ptice peti in voda v jezeru je Sumljala. Vse
je dihalo resnitno Zivljenje. Devojka peljala me je v pa-
Iato in mi rekla mej potjo, da se zove Laochin. Ne vem,
zakaj mi je to takoj povedala, nisem je pradal za to.
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Laochin pela mi je koj najkrasnejSe pesni in igrala
pri tem na lavto, katero ti sedaj imenuje$ svojo. Potem
me je vpraSala, ali bi hotel pri njej ostati. Cutil sem,
da je prisla doba ma3tevanje zasmehu, ki je veljal mojim
verzom in odgovoril sem, da bi bil pripravljen za daljse
bivanje, ko bi mi dala zagotovilo lepSe zabave kakor so
te pesni, katere sem bil ravno slifal. Zarudela je od jeze,
potem pa udarila v odkitrosréen smeh. ,Dobil bodes lep3o
zabavo, nevljudnez“, rekla je ter me peljala v sosedno
dvorano, odprla okno in mi velela, naj pristopim. Tu.
sem vzkliknil od zafudenja, katerega nisem tajil dalje.
Skozi to okno videl sem namre¢ celi svet kakor mapo
pred saboj leZet. Nisem videl le pokrajin, ampak tudi
notranjost mest, hi§ in kar je bilo najzabavnejSe, notranjost
ljudi! Slisal sem, kaj so govorili in videl ob enem, kaj
so mislili. Nisem mogel dolgo gledati, glava $la mi je
na okrog.

»,INo, ostane§?“ vpraSala je Laochin.

»Na veke sem tvoj!“ vzkliknil sem.

»Dobro!“ radovala se je in potem pridejala: ,Moram
te pa varovati. Celemu svetu si neviden, kedar gledas
skozl to okno, pa le dotlé, dokler nikogar z vzviSenega
svojega staliSta ne ogovoriS. En vzklik, ki bi veljal komu
izme] mimo gredoih in — sen tvoj je izsanjan. Bila bi
potem na veke izgubljena drug za drugega.®

Zahvalil sem se usodi, da morem biti pod take
lahkimi pogoji srefen. Slavila sva takoj svatbo, in ez
tri dni imela sva se v resnici rada. Ne morem se brez
hrepenetege vzdiha spominati tedanjega Zivljenja, teklo
mi je kakor sanje polno Saljivih in prijetnih prizorov.
Kako dolgo sem Zivel v deZeli bajke na strani krasne
Laochin, ne znam dolo€iti, ker niti mislil nisem na
to, da bi Stel dni, kar bi bilo v ostalem dosti teZko,
kajti bil je prav za prav dan brez presledka. Solnce tam
nikoli ni zahajalo. Moralo je biti &ez eno leto, Kkajti
Laochin porodila mi je tebe in uZe si se zalenjal skoro
razumno po okolici razgledavati, ko me je usodni dogodki,
ali lepSe refeno, lastna moja neumnost moje srete oropala.

Moram ti povedati, da sem se zalel drZati za veli-
kega filosofa, gledajot s svojega olarovalnega okna na
ljudski svet, zdel sem se sam sebi neizmerno vzviSen.
Z zanitevanjem gledal sem na to pehanje, te vrvenje, te
vedne hlimbe in laZi &loveske druzbe. Cutil sem se, kakor
pravijo, iz popolnoma drugega testi. Pozabljal sem, kako
lahko mi je bilo varovati se vsega tega, ker nisem imel
nikakega zanimanja na zemskem svetu in ker prav za
prav moj jaz ni priSel v nikako dotiko in razmero z os-
talimi ljudmi. Mojo domisljavost zadela je kazen. Smijal
sem seredno netemurnosti drugih, a lastna moja prevzetnost
piivela me je do pada. Enkrat namre, ko sem skozi
okno gledal in tebe pestoval, padlo mi je v glavo, po-
kazati ti ulico, v katerej sem Zivel prej. Tu vidim prav
zraven naSe hiSe devojko, razgovarjajoto se z mladim
moZem. Prosil jo je njene naklonjenosti. Videl sem, kako
jej je srce skakalo od radosti in triumfa, in sliSal tudi
ob enem, kako je legala hladnost.



»Nisi ‘prvi, kateri mi govori tako“, odgovorila je
lakonino. ,Navajena sem slifati podobne redi, kjer koli
se pokazem.“ Mladeni¢ je pobesil glavo in videl sem,

kako si je mislila v skritem kotitku srca: ,Cénil bode

mojo ljubezen tem bolj, ko se uvéri, da me tudi drugi

cenijo visoko. Izmislim si nekaj, kar me naredi zanimivo.“
(Dalje sledi.)
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Okrajni 8olski nadzornik g. Jos.
Mesto
o e

— Osebne vesti.
KoZuh v Kopru se je odpovedal sluzbi nadzornika.
njega je imenovan gosp. Fran Fin8gar v Kopru.
aliéni profesor v Trstu g. Villem Urbas je stopil v pokoj.
— Gosp. dr. Pavel Varda v Gradei je namesto premesge-

nega dr, Bondke imenovan c¢. kr. okrajnim zdravnikom v
Ljutomeru. Sodnimi pristavi so imenovana avskultanti: gg. L.
Ledenig v Kodevie, dr. S Hra8ovec v Velike La¥e,
B. Bs#iek v Skofjo Loko, Fr. Regaly v Kamnik, dr. A.
Furlan na Vrhnjko, J. Doljan v Crnomelj, 0. Cernstein
v Kofevije, A. KremZar v Kostanjevico, A. Seliskar v
Trebnje, J. Roth v Kr8ko, A. Mejaé& v Ribnico, 0. Vidiec
v Radede in dr. Mohovié v Idrijo.

— Umrl je v Hajdini umirovljeni kapelan g. Jakob
star Sele 27 let.

— Podpore., Cesar je podaril gasilnemu druﬁtvu v
Polhovem gradei 80 gld., v Hru8evji 6 0 gid., v Doleskem 60 gld.,
v Gradeu 80 gld., in v Mostah 100 gld.

— Loterija ,Glasbene Matice“. Sretkanje se bode
vrsilo tekom meseca oktobra. Ker ima sluZiti disti dobitek te
loterije v korist odliénemu na8emu Glasbenemu zavodu, naj
bi rodoljubi &m prej pokupili, kar je 8e srek na razpolaganje.
Krasni dobitki so razstavljeni v druStveni hi8i v Vegovih
ulicah

— Slovenska krS¢ansko-socijalna zveza v Lju-
bljani, se je ustanovila in je svoja pravila Ze predloZila vladi
v potrjenje Zveza bode zdruZevala delavske sloje. Namen ji
bo, izobraZevati delavce, prirejati jim pouéna predavanja in
zabavne shode ter jim omisliti vedjo knjiZnico in éltalnico.

Delavska zavarovalnica proti nezgodam v
Trstu. Vlada je pred kratkim razpustila odbor delavske za-
varovalnice. Razmere pri tej zavarovalnici so neduvene in zadnji
-Gas je, da pride vodstvo v druga roke. Nove volitve v odbor
vriile se bodo menda meseca oktobra ali novembra. Ako bi
se Slovani zdruZili, imeli bi lahko vedino v odboru. Zal da
tudi letos ni ni¢ slisati o organizaciji slovenskih volilcev.

— Notarska zbornica. Vsled resignacije predsednika
notarske zbornice dr, Jerneja Zupanca izvoljen je bil za-
¢asnim predsednikovim namestnikom g. notar Ivan Gogo la.

— Podporno drustvo ,Radogoj“ je za prihodnje
Holsko leto razdelilo mej slovenske vseuéilis¢nike 12 ustanov
in izrednih podpor v skupnem zneku 1495 gld.

— Peronospera ali strupena rosa ter naéin, kako
se tej bolezni obraniti. Govoril dne 27. maja na poduénem
shodu srediSkega bralnega drudtva ,Edinost“ Anton Kosi,
uditelj in posestnik v Sredii®u, Maribor 1897. ZaloZilo bralno
drustvo , Edinost®.
— V tej poliudno pisani knjiZici je natan®no popisano, kako
trsje obraniti strupene rose. Priporotamo knjiZico prav toplo,
Izvod volja 10 kr., kdor ved izvodov narodi, jih dobi cenejSe.
Naretila je posiljati A Kosiju v Srediséi.

— Za nabiranje in pokoncevanje hroScev na
Kranjskem leta 1897. je deZ. odbor dovolil obfinam nagrade

Vindis,

391

Natisnila tiskarna sv. Cirila v Mariboru.

—— e

in sicer: v Kolevskem okraju skupaj 42 gld. 85 kr., v kr-
8kem okraju skupaj 50 gld., v kranjskem okraju skupaj
187 gld. 50 kr., v kamniSkewm okraju skupaj 82 gld., v li-
tijskem okraju skupaj 41 gld. 62 kr., v loga8kem okraju
skupaj 47 gld. 10 kr., v novomelkem okraju sknpaj 101 gld..
v postojinskem okraju skupaj 34 gld. 13 kr., v radovljiskem
okraju skupaj 86 gld. 80 kr., v &rnomsljskem okraju 73 gld.
17 kr. in v okraju ljubljanske okolice 95 gld. 87 kr.

— Volitev v davéne komisije. Predsedstvo trgo-
vinske in obrtniske zbornice se je modno zavzelo za Kkoristi
davkopladevaloev in priredilo tudi volilske shode, da se davko-
pladevalci izberejo zaupanja vredne in zanesljive zastopnike v
doti¢nih davdnih komisijah, Zal da je indolentnost interesovanih
krogov tolika, da se za volitve le malo menijo. V komisijo za
odmerjenje dobitkovine kandidujejo v II. razredu sami Nemei,
Slovenci pa imajo ¢ast, biti njih namestntki!

—- ZviSevanje uradniSkih plac. Listi porogajo, da
misli vlada drZavnim uradnikom z dnem 1. januvarja 1898.
zviSati plade. Stvar se %e dolgo zavladuje in &as bi bil, da
se uredi.

— Regulatni nacért za ljubljansko mesto je vlada
potrdila izvzem8i tri toCke, nana%ajote se na nekatere novo-
projektovane ceste. Obé. svet ljubljanski je v zadoji seji sklenil,
da se ne pritoZi proti vladni odredbi, vsled desar je regulaéni
naért zadobil zakonito veliavnost

— Trzaski 3kof° Sterk in poredki Skot _Flapp.
Ladki listi so porodali, da je mej triadkim Skofom Sterkom
in porehklm 3kofom Flappom nastal razpor, ker je 8kof Sterk
v svoji 8kofiji nastavil kaplana Vrbko, katerega je bil skof
Flapp suspendiral, in poro€ali so tudi, da bode o stvari so-
dila posebna kongregracija 8kofov. TrZaski ordinarijat je na
to oficijelno izjavil, da je &kof Sterk kapelana Vrbko nastavil
dogovorno s Bkofom Flappom.

— Koroski Bauernbund, drudtvo, katero ima namen,
loviti slovenske kmetovalce v zanjke nem8ke liberalne stranke,
je priredil v nedeljo v slovenskem sv. Jakobu pri Celoven
shod, na katerem je govoril tudi baron Rokitansky iz Gradei.
Ta slovanski renegat igra na Stajerskem kr3anskega kmet-
skega voditelja !

— Koroski dez. predsednik Schmibt-Zabierow
je te dui praznoval petdesetletnico svojega sluZbovanja; nekaj
dnij potom je bil na humber8ki cesti razbit njegov realif-spo-
menik, kateri mu je bil podignut pred nekaj leti po prizade-
vanju okr. glavarja Mac Nevina a zoper voljo slovenskih davko-
pladevalcev.

— Varujte lastovke! Vsako leto prihaja manj lastovk
v Avstrijo V krajih, kjer so bile prej na vsaki hisi te pri-
jazne ptitke, jih je bilo letos jedva par ducatov. Zlasti malo
lastovk je bilo na Stajerskem, Sp. Avstrijskem, Moravskem
in v Galiciji. PoZre8ni Italijani pa neumne mode pomore najveé
prijaznih lastovk, ki so dognano tudi jako koristne Uélteln
zabidite Bolarjem, naj varujejo lastovidja gnezda!

— RubezZnika ubili. Dne 15. t. m. je bila rubeien
v hisi Vase Djanisa v Daruvaru na Hrvatskem, ker je po-
slednji ostal dolZan na davkih sedem goldinarjev. Ker dolZnik
ni imel druzega, zarubili so mu dve kozi, in mu jih odvedli.
Vaso Djani8a je prosil naj mu pustijo kozi, ker ju treba za
hranitev sebe in svoje druZine. A proSnje niso hasnile in ob-
dinski pandur je odgnal koze saboj. Djani8a je Zel za njim ; ko
pa sta bila na samem, pograbil je prvi puiko obdinskega
sluge in ga ustrelil v prsi, da je takoj obleZal mrtev ; kozi
pa je vzel Djani8a domov. A e tisti dan odvedli so ga Zan-
darji v zapor, kjer ga &aka kazen.

— Kupc€ija z dekleti. Iznova se poroda, da |e prisel
z Ogrskega v Zagreb neki Zid v spremstvu z mladim dekletom.
A Ze na kolodvorn drZz. Zeleznice so ga prijeli. Izvedelo se
je, da je privabil dekle k sebi s tem, da jej je obljubil, da



Pred Citanjem odstotka sladkorne vsebine v mostu
moramo nekoliko trenutkov pocakati, da se tehtnica po-
polnoma umiri, potem zniZamo oko, dokler ne doseZemo
vodoravne gladine moStovega povr§ja v cilindru; zazna-
mimo prvo nad to gladino stojeto &tevilko, potem jej
dostejemo toliko razdelkov na lestvici, kolikor jih je do
gladine oziroma do moStnega povr§ja. Kakor potegnemo
tehtnice, ki je prividena s toplomerom, iz cilindra, po-
gledamo tudi, koliko kaZ%e topline, da naredimo morda
potrebno popravo, to je pa samo tedaj potrebno, kadar
je toplina za vel stopinj razlitna od normalne 14° R.

Ce priporotamo poprej omenjeno previdnost, storimo
to zaradi tega, ker smo Ze velkrat videli prav okorno
ravnati z mostno tehtnico in s tem ravnanjem se zgreSi
lahko za vel odstotkov. Zapomniti si je, da ta priprava
ne kaZe prav do pitice natantno, a Ce jo rabimo prav,
nam vendar pribliZno prav doloti vsebino sladkorja, da
ne bo niti za Cetrtinko odstotka razlotka, in to zadostuje
v praksi. Kdor hote sladkorno vsebino natanéneje doloéiti,
treba, da se obrne do kemika.

Dasi se narejavei trudijo, da izgotové zanesljive
priprave, da jo preskufajo poprej v kaki kemiéni delav-
nici in se prepricajo o zanesljivosti njenih napovedi, ali
pa poizvedd morebitne razlike, preden jo rabimo. S po-
mo&jo mosStne tehtnice sledimo tako reko¢ dan za dnem
zoritvi grozdja ter doznavamo sladkorno vsebino, da lahko
zatnemo trgati, kadar je grozdje doseglo toliko sladkorne
vsebine, kolikor je ima navadno najve¢ v dobri letini.
Za tako dolofevanje natrgati je 2 do 3 kilogr. grozdja,
na katerem se je rosa Ze posuSila, orobkati in zmastiti
same jagode, da se iz njih iztisne Cist sok. Lupine, peclji
in pelke se lotijo od mosSta s tem, da se vse skupaj vloZi
v vreto (Zakelj) iz motnega platna in od obeh strani
skupaj stiska, dokler se izcedi zadnja kaplja soka.
Namestu take vrete rabi se tudi lahko mala stiskal
nico, ali se bolje ameriska stiskalnico. kakorSno rabijo
za mastenje sadja, Obrane jagode — brez hlastin in
pecljev — se vlozijo v lij te stiskalnica; ko se zgoraj
zasukne drZaj. zmasti v pripravi nahajajo¢i se vijak grozdje,
tako se sok odceja pri strani v podstavljeno posodo, od
spodaj pa padajo popolnoma suhe tropine v drugo posodo,
Na spodnjem koncu je pritrjen vijak, s katerim je ura-
vnati spodnje ustje tako, da stiskalnica naglo dela in da
se ne izgubi nobena kaplja soka. |

Amerigka stiskalnica je prav pripravna in zlasti
dobra tedaj, kadar se hote naglo dolotiti sladkorno vse-
bino mostov iz raznih grozdnih vrst, ter iztiska bolje
sok, nego je to moZno opraviti z roko; ker je trdno zlo-
Zena in vsa pocinjena, sluZi tudi v stiskanje soka iz vsa-
kovrstnega sadja; ker je pripravo lahko razloZiti v kose,
jo po. obrabi lahko popolnoma o€istimo ; p1i strani je
z vijakom in kljutem tako preskrbljeno, da je lahko pri-
trdimo k vsaki mizi¥.

*) Ta ameriska stiskalnica je na prodaj po 10 gld. komad
pri Weisserbock et Schwarz, 1. Wildpretmarkt 2 na Dunaju: do-
biti jo je tudi po trgovcu z Zeleznino F. Papis v Rastelu v Gorici.
— Zeleti bi bilo, da bi kak spreten mehanik zloZil po enakem
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Tega ni pat povedati, da se mora iz te stiskalnice
izcejeni most; kakor vsak drugi most, v steklenem ci-
lindru poteti, preden vtaknemo vanj mostno tehtnico.

Samo tedaj, fe poznamo sladkorno vsebino vina,
sodimo lahko o ‘njegovih lastnostih. Zato je moStna teh-
tnica prevaZna priprava kolikor za pridelovalee, tcliko za
vinotr’ca. Po sladkorni vsebini zdruZujemo to in ono
grozdje skupaj, da dobimo most, kakorSnega Zelimo ali
potrebujemo za svoje namene. VinotrZec pa uravna po
vsebini sladkorja svojo kupéijo in izkoriS¢anje mosta. V
mnogih pokrajinah se ravnajo moStne cene po napovedbah
mostne tehtnice, tako posebno ob Renu. Cim vet je slad-
korja v moStu, tem vi¥a je njegova cena. Lansko leto
80 na pr. nekateri zunanji kupei v Brdih zahtevali, da
ima rebulin most 20¢/, sladkorja, drugade so ga zavradali.
Ce vemo, koliko odstotkov sladkorja je v mostu, doloCimo
lahko, koliko odstotkov alkohola bode v vinu po konéanem
vrenju; to izratunimo, ¢e stopinje Barbove tehtnice mno-
zimo z ¢/,,; tako nam da modt, v katerem je 179/, slad-
korja, vino, v katerem bode 109/, alkohola, most z 209/,
sladkorja a vino z 12¢/, alkohola. V navadnih letinah,
doseza navadna ¢rnina v na$i Furlaniji 10°/,. Rebula 119/,
v prav vgodnih letinah, kadar grozdje pop:lnoma dozori,
do 129/,. To alkoholino vsebino dosezajo tudi vina iz
prav zrelega Rizlinga, Traminca, Sauvignona, belega in
¢rnega Pinota in Karmeneta.

- Ker se pa Zal "pogostoma ponavljajo abnormalne
letine glede dozoritve grozdja, ker bolezni kazé pridelek
in ker so vinotrZne zahteve fedalje vetje, je postala mostne
tehtnica v vinarstvu neobbodno potrebna, ker je le z njeno
pomocéjo moremo na zanesljivi podlagi svoje moSte tako
uravnati, oziroma popraviti, da dobimo iz njih taka vina,
kakor$na se zahtevajo v veliki kupéiji.

Zacasa lanske bendime smo imeli priliko, prepriéati
se, kako je koristila moStna tehtnica vsem tistim, kateri
80 jo znali prav rabiti. V naprednih vinorednih deZelah
jo rabijo obitno in zato se tam ponafajo s tipi¢nimi,
vztrajnimi vini, katera so v svetovni kuptiji na dobrem
glasu. Naj delajo tvdi na8i vinorejci tako, seveda pray
in razumno, pa bodo gotovo veseli tega napredka.

et

o T T B T T T o'fI'C'Tlii-IlIl(i

Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

,Le vidi§ tu te zaprte duri in ta okna, iz katerih
gleda praznota? Moj, kateri je tukaj Zivel, ljubil me je
do norosti. Odbila sem njegovo ljubezen. Zginil je. More-
biti se je usmrtil zaradi mene.“

sistemu stiskalnico za navadno rabo. Z njo se iztisne mnogo veé
mosta iz grozdja, kakor z navadno stiskalnico. Tako so nam dali
n. pr. Rizling 78, Glera 80, modra Frankinja 86, Karmenet 78,
Refosk 83 in Othello 93 odstotov mosta iz dotiénega iztisnjenega

grozdja.



Udaril sem v smeh. Mladeni¢ pa jo je pogledal
ljubosumno. ,Pripovedujejo pa, da je bil lep,“ rekel je,
,ali 8i ga odbila resnitno? Ali mej vama ni bilo oZie
dotike ?“

Sla sem predalet“, mislila si je zdaj devojka.
,Ireba je, da se mu zopet prilizujem, s tem popravim vse.“

,Lep?“ smijala se na glas. ,To stradilo? Imel je
prav, da se je usmrtil. Ni bil tak kakor ti, sicer bi bila
morda manj trdosréna. Nénj, prosim, ne bodi ljubosumen !
Nijedna Zenska bi ga ne bila ljubila. Bil je prepriéan,
da ga odbije vsaka, da ostane zapuilen celo Zivljenje, da
umre brez potomstva. Za tega delj se je usmrtil !“

,Laznjivka!® vzkliknil sem razjarjen z vso silo svo-
jega glasu. ,NajlepSa Z%enana svetu vzela me je za moZa,
in glej mojega sina!“

Vzdignil sem te kvisko, da bi te ponosno celemu
svetu pokazal, pa v onem trenutku leZal sem uZé tudi
tukaj na nizkem svojem sedeZi pred slikano preprogo.
Horizont se je skréil, ptice niso veé pele, cvetje ni vel
difalo in mati tvoja igrala se je zopet naslikana z na-
slikanim pavom. Mislil bi bil, da je vse bilo le goli sen,
toda drzal sem tebe, resnitnega, Zivega in nikakor na-
slikanega v narolji. Smehljal si se, kakor bi se ne bilo
zgodilo ni¢, in brenkal si z rudedimi prsteci na lavto,
katero ti je bila mati malo pred mojim padom na zlatem
traku krog vratu obesila, da bise kratkotasil. To je bilo
razun spomina vse, kar sem prinesel iz bajne zemlje,
k vetemu ¢e k spominom nekoliko onih ran pridtejem,
katere sem dobil takrat, ko sem priletel ob ta sedez.
Zatel sem od jeze glasno plakati, kar je privabilo naj-
prej nekoliko zijalistih ljudi in naposled celo ulico. To
je bilo izpraSevanja in Cudenja, kje da sem se potepal
tako dolgo, od kod je to dete, kdo mi je dal to lavto in
podobne reti. Zadobil sem hitro ravnoteZje, sramoval sem
se pred seboj svoje slabosti in postal sem toliko filosof,
da sem se udal potrpeZljivo v to, ¢esar spremeniti mogel
nisem. Nikjer nisem povedal Zivej duSi tega dogodka,
danes pregovoril sem o tem prvié. Mislim, da se mores
mnogo nauciti iz tega, vsaj spoznaS lahko, da je moltanje
mnogokrat prva &ednost v Zivljenji, posebno ako se tice
Zenske. “

Zahvalil sem se ofetu za njegovo pripovedovanje in
za poduk, pa kako malo sem si vzel k srcu ravno ta
poduk, razvidi se uZé iz tega, da sem ga vpraSal skoro
v istem trenutku, zarudevSi do u3es, ¢e ni slifal nikoli o
Zeni mandarinovej krasnej Mingei, o kakih razmerah Zivi
sé¢ svojim moZem in kak vtis je ulinila nanj takrat, ko
se je ustavila v nosilnici pred naSimi durmi in gledala
v prodajalnico, mej tem, ko je moZ njen izbiral zanjo
pahljato. Srce mi je tolklo, bil sem prepri¢an, da je ote
uganil takoj nesrefno in gre$no mojo strast, in takal
sem sé strahom grajalnih njegovih besedi. Pa odgovoril
je popolnem mirno: ,Vidim, da nisi poprafeval v hisi,
kjer Zivi§, po retéh, ki se tebe ne ti¢ejo, in hvalim te
zato. Panju je davno udovec in zvest svojej prvej Zeni,
nete se Zeniti. Pred naSimi durmi ustavila se sploh ni
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nobena nosilnica. Pahljato je kupil Panju za svojo malo
hterko a jo je zgubil po poti. Drugi dan poslal je po
drugo, katero sem mu izbral po lastnem ukusu.* —
»INobena nosilnica!“ rekel sem zacuden, ,ali nisi videl,
da se je Panju vselej, ko je Sel iz prodajalnice, posvetoval
z Mingeo ?“

»Kaj ima§ zapored sé svojo Mingeo?“ rekel je ne-
jevoljno octe, ,nikdar nisem sliSal tega imena. Panju Sel
je sicer nekolikrat iz prodajalnice, pa le za tega delj, da
bi videl lepo slikarijo na solnci.“

,Ne govoriva zdaj o tem dalje“, rekel sem na videz
miren. ,Motil sem se oCevidno.“ Potem se mi je vrtelo
v glavi. Kako je bilo vse to moZno? Zasmejal sem se
naposled. ,Ali ni moj ote ¢udak?“ Sepetal sem. ,Ali ni
postal zaradi svoje razmiSljenosti pregovor v celi nasi
ulici? Ali ni bil to najbolj§i dokaz, kar mi je pripove-
doval o mojej materi, da je Zivel bolj od fantazije kakor
pa od hladnega opazovanja resnitnosti? Nisem veroval
tej bajki. Ali je bila to halucinacija, ali se je delal ote
iz mene noica. Poslednja misel me je mucila. Ne, ole
ni bil niti Saljivec niti noree. Otital sem si grenko tako
sumni¢enje in bil sem raztuZen. Ole vzdramil me je iz
misli: ,Pojdi ljubi sin,“ rekel je, ,in zabavaj se.* _A kaj
ako me ne zabava, kar zabava ostali svet?“ odgovoril
sem samosvestno. ,Ne govori mi takih reci,“ razgrel se je
ote. ,Ne delaj izjeme. Sumni¢im take ljudi. Ravnaj se
po onem, kar Mencius pravi: ,Zivi v soglasji z dobo, v
kateri si se porodil.”

Bil sem $e neodloten. ,Dolgotasi§ me,“ rekel je
ote. ,Davno uZé nisem govoril toliko, kakor danes, in
to po tvojej krivdi. D:laj kar hoeS. Vidim po tvojem
obnaSanji, da se ti po tvojih mislih mudi izbrati izvan-
redno pot Zivljenja. Delaj, kakor razumes. Ali ta poslednji
nauk prejmi od mene: ,Veruj, da taki ljudje sreéni ne
postanejo.

Zdelo se mi je, da ta malenkost ni bila vredna to-
liko besedi in da je ofe porabil tako reko& priloZnost
za modrovanje. Odlital sem si zopet zaradi ostre te ob-
sodbe, toda ubogal sem sedaj. Sel sem in zapustil oéeta,
sedetega pred slikano preprogo v prodajalnici.

Slavnost cvetic bila je uzé v polnem teku.

Povsodi so visele girlande, pisani lampijoni, povsodi
stale so vaze s Sopki, na strehah, oknih, na ulici ob tlaku.
Vzduh bil je napolnjen z vonjem in svitlobo. Bilo je
Sumno, veselo, sijajno po ulicah in hiSah. Petje in godba
naslajalo je uho. Bila je pomlad v srcih ljudi kakor v
prirodi. Tudi- moja kri pretakala se je ZivahnejSe, tudi
mene navdu$ila je kmalu obtna radost. Hitel sem, kamor
se je drvila reka sprehajalcev. Pri8li smo k reki. Sivo-
modro valila se je mej nizkimi bregovi, pokritimi s cveto-
Yimi vrtovi. Rezale so jo ladije vseh velikosti in oblik.
OkrasSene z girlandami, napolnjene in pisano obleéenim ob-
¢instvom, bile so v mraku podobne te ladije ogromnim
Sopkom, plavajolim proti morju. Nebo je bilo kakor iz
sivega krepa, in v trenotku, ko sem priSel k reki, zaZa-
rilo je na njej tiso¢ brazd, tiso¢ ognjenih kal, brez Ste-



vila rudefih Iuéi. Bil je to umetni ogenj, katerega so
ravno zapalili. Buanje kakor od viharja, donelo je od
reke. Bilo je to vrvenje tiso¢ in tisoé ljudi, ki so se tla-
¢ili na mostu, vriskali na ladijah, ploskali na bregu. Bilo
je nekaj Ctarobnega, nekaj vzneSenega v tem prizoru;
brez prestanka, gostejSe in gostejSe vzdigale so se iskre
proti nebu; zemlja je deZila ogenj ma nebo, kakor je ono
drugi¢ deZ lilo nanjo, zemlja metala je Zarete cvetje, pi-
sane zvezde, mala solnca granatovih barev kviSko proti
sivemu oboku. Bili so to kakor Zarefi pozdravi, kakor
ognjeni poljubi, katere so ljudje poSiljali nebu, zahva'jujo
se za redko darilo spomladi, nastav$e iz poljubov, katere
je vtisnilo zemlji. Upiraje oti proti nebu, da bi se nasitil
krasnega pogleda, Sel sem brez posebnega namena. dalje
po bregu, in prisel naposled na konec mesta mej vrtove.
Po vodi so plavale ,cvetlitne ladije“, velike barke, v ka-
terih so sedele devojke v okraSenih Sotorih iz svile, ali
v pozlatenih hisSicah, naliSpane kakor za slavnost, posute
z zlatim nakitom, oventane s cvetjem. Litena njihova oblitja
smijala so se neprenehoma pri svitu zibajoéih se svetilnie,
in mnogo igralo jih je na flavto ali lavto.

Obrnil sem pogled od teh na prodaj postavljerih
kurtizan, ki so vabile moZe k sebi, da bi plovet z njim’
po vodi se naslanjevale z ljubeznijo, vinom in duhom par-
fuma. Prilo mi je na misel. da bi se prepeljal na dru;
breg, od koder je bil krasen izlet na mesto.

(Dalje sledi.)
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-— Osebne vesti. Okrajni glavar v Ljubljani Ferd:-
nand marki Gozani je dobil znadaj in naslov vladnega svet-
nika. — Profesor babi8tva dr. Alojzij Valenta v Ljubljani
je stopil v pokoj. — Kancelijskima ravnateljema II. razreda
sta imenovana Avgust Blechschmid pri dez sodi&di v
Ljubljani in Ivan Klemend&l& pri okroZ sodi&¢i v Novem
mestu, kancelijskima predstojnikoma II. razreda pa sta imeno-
vana Jos. BlaZ pri okr. sodi®%¢u v Ljutomeru in Fran Ko-
derman pri okr. sodi8éi v Novem me:tu. — Nadporoénik
domadega pedpolka &t 17 BoZidar Gauser je stopil iz vo-
jadke slu¥be. — Utitelj v Smariji Konrad Crnologar je
imenovan konservatorjem.

— Cesarjev god. Dne 4. t. m. praznoval se je god
presvetlega cesarja po vsi Birni monarhiji jako slovesno in
vsi narodi in stanovi so se vsaj ta dan zdruZili v Zelji. Bog
ohrani ljubljenega nam cesarja Franca JoZefa I.

— Kopitarjeva slavnost. Ker se je opustilo pokopa-
lif%e sv. Marka na Dunaju, kjer je pokopan na8 preslavni
Jernej Kopitar je sklenila Slovenska Matica v svoji
CX. seji dné 10. maja letos, da se njegovi umrjoéi ostanki
preneso v domovino. Kopitarjevi umrjodi ostanki se slovesno
izkopljejo na pokopali8éu sv. Marka na Dunaju dné 10. ok-
tobra t. 1 ob 2. popoldne, prepeljejo v Ljubljano in tukaj
pokopljejo pri sv. Kristofu. Slovesni pogreb v Ljubljani bo
dné 12. oktobra 1897. ob 4. popoldne z juZnega kolodvora:

— Desetletnica kljuba slovenskih biciklistov
<«Ljubljana» in I narodna dirka se je slavnostno izvrsila
dne 3. t. m. UdeleZba je bila ogromna.
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— Odvetni$ka zbornica za Kranjsko ima dne 9.
oktobra izredni ob&ni zbor, na katerem se bode razpravljalo
o upeljavi posebne uradne obleke.

— Slovensko katoliSko delavsko druStvo v Ljub-
ljani je dne 3. t. m. priredilo shod pri sv. KriZu pod Litijo
kateri je bil jako &tevilno obiskan, dne 10. t. m. pa priredi
shod pri Frlineu v Ljubljani.

— Trgovska obrtna zadruga v Gorici, ustano-
vljena v podporo slovenskim trgoveem in obrtniko, zadne po-
slovati 8e ta mesec. To bo vaken napredek za goriske Slo-
vence. Prav to drustvo utegne podkopati sedanjo prevlado
Italijanov na Primorskem.

— Mestna hranilnica v Radovljici. V mescun sep-
tembru 1897 je 78 strank uloZilo 20281 gld. 08 kr., 43
strank uzdignilo 6628 gld. 62. kr., 19 strankam se je iz-
platalo posojil 9750 gld., stanje ulog 29855 gld. 68 kr.,
denarni promet 61246 gld 31 kr. '

— RazpusS€eno drustvo. Trzagko namestniStvo je
razpustilo socijalnodemokrati®no ,Delavsko izobraZevalno dru-
§tvo,“ v katerem so se shajali slovenski delavei.

— Okrajno bolniSko blagajno ljubljansko je prevzel
mestni magistrat v zadasno upravo in poveril vodstvo ma-
gistratnemu svetniku g. Sefku, nadzorstvo pa mestnemu Kknji-
govodji g. Trdini.

— Solski dom v Gorici. Za zgradbo lastnega po-
slopja za slovenske Bole v Gorici ustanovilo se je posebno

drogtvo ,Solski dom“, Kkatero je tekom nekaj dnij nabralo
blizu 6000 gld.

— TrzaSka zavarovalnica proti nezgodam de-
lavcev. Namesto razpuStenega nalelniStva pri tem zavodu
se vrBi 6. novembra nova velitev nadelnistva in razsodidéa.
(Jasovnice se dopoSljejo zavarovanim obrtom po po&ti. Delajo
se priprave, da se postavijo kandidatie. Ce ne bodo volilei
malomarni, utegnemo Slovenci dobiti vefino v tem zavodu.

— PeSpolk baron Milde St. 17, katerega vojake
ljudstvo Se vedno imenuje samo Kunovece, postane delezen po-
sebne Casti. zatrjuje se, da vstopi k temu polku Ylan nage
cesarske rodovine, da se izudi v vojadki sluZbi.

— Porocil se je odvetnik v Celoveu g. dr. Alojzlj
Kraut z gospé. Anico Graskovo iz Kamnika.

— TrzaSki magistrat je te dni ,popravil“ vse liste
mestnih volileev in izbrisa! jako mnogo tacih, kateri imajo
volilno pravico. Brez dvoma se je to zgodilo iz politiénih na-
gibov.

— Doktorjem medicine je bil v Gradei dne 5.
oktobra promoviran g. Demeter vitez Bleiweis-Trstenidki, sin
ljubljanskega podZupana.

— Umrl je v Goriei sodni svetnik Ambroz Flegar
rodom iz Pazina.

— Pokojni knezosSkof goriSki dr. Zorn, &igar opo-
roko je naBel 2z zapuBino bavedi se notar v neki knjigi, je
vse svoje ne znatno premoZenje zapustil deS8kemu semeniidu v
Goriei.

— V sodu umrl. Posestnik Ivan Simc iz Orehka je
imel pod svojim kozolcem velik sod, v katerem je &asih
hranil tropine. Te dni je %l Sime v sod, a ven ga ni ved
bilo, Zena ga je naSla mrtvega v sodu. NajbrZ je moZ%a zadel
mrtvoud, mogoée je pa tudi, da so ga plini zaduBili.

— Razkritje spomenika pokojnemu ec¢. kr. uditelju

Antonu Levstiku se je vriilo v Idriji dne 7. t. m. Slavnost
je bila jako lepa. Zlasti uditeljstva se je mnogo udeleZilo.

— Samomor. V nedeljo zjutraj nael je ptidar Groza
v gozdu pri Pristavi poleg TrZida vpokojenega podpolkovnika
barona Riitta mrtvega. Zraven mrli¢a je letal revoiver. Uzrok
samomora ni znan,



pelke in lotene lupine. Kadar je mreZa pod mlinom na-
vrhana z grozdi, pomakniti jo je sredi korita, pod mlin
pa je postaviti drugo mreZo, katera potem deluje najprej.

Dva delavea ali tudi delavki vsak na eni strani korita .

orobkata v malem &tasu Ze zmaZtene grozde na srednji
mrezi s tem, da jih z rokami drgneta gori in doli po
mreZi in od ¢asa do tasa z moljo meteta ob njo.

Gole hlastine se poberejo z mreZe in pospravijo Vv
kodih ali drugih posodah, da se potem sveZe ali posuSene
pokladajo Zivini kot izvrstna pica.

To delo se vr¥i prav naglo, da se mreZe lahko ne-
prehcma prekladajo pod mlinom. Korito je ¢bstraneh na
nekaterih mestih prevrtano in po dotitnih odprtinab se
odceja modt v podstavljena vedra, brentace, Skafe ali druge
pripravne posode, lupine pa se posnamejo z vrha in se
potem vloZijo na moSt v kipelni kadi.

Kdor hote pospesiti delo, da gre Se nagleje od rok,
postavi na drugi konec korita Seen grozdni mlin, da se
napravi vet zma§tenega grozdja za robkanje. Tako pripravo
je dobiti po prav zmerni ceni in rabimo jo lahko tudi
za mastenje belega grozdja.

Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

Poklical sem prevoznika. V tem trenutku priplul
je mesec iz morja cvetolih breskev. Ob enem z mesecem
prikazal se je na reki mal Coln, nensvadno krasen. Videl
se je ves iz slonove kosti in srebra, ter bil ves z lilijami
in belo cvetotimi nenufari pcsut. Na felu zibala se sve-
tilnica v obliki velike zvezde, Zarki njeni so bili kakor
blestete ivje, a razun nje gorela je na krovu Se cela vrsta
malih, belih svetilnie, po obliki lotosovim ¢vetom podcbnih.

Med stebri, nosetimi nad krovom pesrebreno streho, igral

ge je velerni vetrec s¢ sneZnobelimi zagrinjali iz najfinej3e
gvile. Pri krmilu sedela je velika, molna Zenska, po po.
stavi Tatarka ; vesla, bliStece bisernice, vodile so mlade,
belo obletene robklnle

,All klitete prevoznika, gospod‘> zaklicala mi je

Taterka, zasukala krmilo in hitra ladija stala: je pri
velikem kamenu, na katerem sem stal v reki nedalet
od brega.
, Vstopite, gospod“, rekla je Tatarka. ,Prepeljemo
vas iz prijaznosti na drugi breg, ladija nasa je prazna.
Govorila jo mirno, postava njena je bila skromna.
Nisem mogel njene prijazne ponudbe brez neuljud-
nosti odbiti. Stopil sem na krov.
Nisem se mogel vzdrZati vzklika. Pod baldahinom,
srebinom pretkanim in z biseri kakor £& solzami posutim,
leZala je Zenska postava, obletena vsa v belo svilo. Lo-

tosovo cvetje skrivalo je deloma temne njene lase in’

‘da bi videl,
‘Tu  sem
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brnim lilijam. Zagrinjalo je bilo odgrneno na oni strani,
proti kateri je bila obrnena, skledica iz sneZnobliitetega
nefrita, napolnjena z diSeto peno, stala je poleg nje na
preprogi; pomotila je tasisrebrno steblo v njo in spuitala
mehurtke v meseéno noé. Zaplamteli so tam kakor ma-
vritno — Zareti opali in zginili razpcéivsi se v nolni
megli. Vzdihi njeni leteli so za njimi in s presladkim
glasom, fegar znani zvok me je pretresel v dno dude,
je zaSepetala: Tako tefe moje Zivljenje — Dblistete a
prazno. ' |
Je-li bila to resnitno ona ? Nisem mogel dolgo ugi-

bati, ozrla se je ndme, bila je Mingea! TuZno in neZno
gledala mi je v oti, zdelo se je, kakor bi takala, da jo
cgoverim. - Nisem imel dosti poguma, drZal sem &ge
komaj na nogah. Ko nisem nijedne besede pregovoril,
cbrnila se je pro¢ in vzdibniv8i spusctala je zopet mehuréke
po zraku.

~ ,Pri bregu smo®, rekla je Tatarka surovo. Prijela
me je z roko, ker se nisem ganil, in stal sem, sam ne
vem kako, zopet na bregu.

,Norec!“ Sepetala je Tatarka.

Zakaj je tako Zalostna ? Zakaj je okrog nje vse belo,
v barvi Zalosti ? Zakaj je Zalostna ?

. Tatarka vrnila se je potasi h krmilu in ozrdi se
rekla je nato: Krasni moZje imajo kratko Zivljenje in
krasne Zene niso sretne. Stari pregovor !

Ladija se je zazibala. Nekoliko trenotkov videl sem
jo v noti pluti kakor podobo bele pene in mesetnih
zarkov, potem pa je zginila.

»J8z norec!“ ponavljal sem za Tatarko in vracal
ge polasi domov. Slavnost cvetic ni imela z4ime niti za-
nimivosti, niti pomena vef. Samo cb sebi se umeje, da
nisem spal celo not. Drugi dan preZivel sem Ze z otetom,
in ko je vrotina ponehala, podal sem se nazaj na pot
k mandarinu Panju.

Hodil sem zel6 potasi in gledal skoro zamigljeno
k zemlji. Ko je mrak postal gostejdi, vzdignil sem glavo,"
te se Se ne risajo stolpi palate na nebu.
zapazil,’ da sem bil zagel. Sel sem ne-
vedoma po stezi, ki se je obdaljevala ‘od ceste in
po kateri nisem hodil do sedaj nikdar. Mal holmec lezal
je sedaj med menoj in mestom in' steza vila se je okrog
njegovega vznozja dalje. Hotel sem se uZé vrniti na cesto,
toda zvedavost me je premagala in Sel sem Se nekaj fasa
po stezi okrog holmca, da bi videl kam pelje. Komaj
sem zavil za . holmee, zapazil sem skupino prastarih,
§ cvetjem pokritih breskev. Veter vlekel je po vrhih

‘dreves s koprneim vzdihom . in nekoliko ptic mango

oglaalo se je s pefajolimi glasovi. Vleklo me je pod veje,

~ pokrite 8 cvetjem, ki so se zibale tako rekot, kakor se -

mi je zdelo, po elegijskem ritmu. Sédel sem pod najsta-

-rejio breskev, katera je bila ob jednem najgosteje posuta

sé snegom in z rudetimi iskrami cvetja. Imel sem svojo
flavto saboj, igral sem nekoliko trenutkov na njej, gledaje
kvifko k zvezdam, ki so se prikazovale uZé tu in-tam in

noge njene v brokatovih Crevljitkih bile so podobne sre- se v motvirji iskrile. Nekak sanjarsk mir polastil se je



moje duSe. Podprl sem glavo o deblo in sklenil tukaj
prenofiti. V tem trenotku zasliSal sem za seboj nekako
Skripanje duri. Ozrl sem se in tu sem videl, da za menoj
ni bila skala, kakor se mi je dozdevalo, temué visok
vrtni zid. Res so zaSkripali steZaji, duri so bile sedaj na
pol odprte in videl sem v vrt. Bil je poln prastarega
drevja, mala, a neizreteno elegantna hifica stala je v
sredi. Procelje njeno, pisano pobarvano in bogato pozla-
teno, bilo je pokrito z najfinej§imi rezbarijami, posuto
z rozami. Pred hiSo bil je velik, z mramorjem obrobljen
ribnik ; tam je krmila Mingea ribe zlatice. Zdelo se mi
je, da me ne vidi. Vzkipela mi je kri. Kako je prisla
Mingea sem? Zakaj sem je sretaval pri vsakem njenem
koraku ? Nekaj me je sililo k begu. Cutil gsem, da ne ob-
stanem, ako upre Se jedenkrat koprnele svoje poglede
v me. Nisem se obstavljal z begom, uéinil sem nekoliko
korakov. Vleklo me je, da bi se ozrl vsaj Se jedenkrat
ninjo, toda storil nisem tako. Kmalo pa zasli§im za seboj
korake, ustavil sem se nehoté. Na mojej strani stala je
Tatarka. katero sem sem videl véeraj pri krmilu.

»Gospod“, rekla je mirno. ,Mingea, moja zapovedo-
valka, poSilja me za vami. V svojej zmesSnjavi obesili ste
lavto na vejo breskve in ste jo pozabili tam.“

,Nisem pazabil svoje lavte,“ odgovoril - sem, snel
prstan ter ga dal robkinji v darilo. ,Obesil sem jo
kot dar za tvojo gospo. Slavnost cvetic je in stara
navada opravituje ta dan tudi onim darilca darovati,
katerim bi se drugi ¢as ne drznili kaj takega ponuditi.“

» Vljudni ste in dareZljivi,“ odgovorila je Tatarka,
,porotim to svojej gospej, spodobnost zahteva, da bi jej
to ponovili tudi sami.“

Videl sem, da sem se vjel sé svojo vljudno laZjo
sam v mreZo. VstraSil sem se nekoliko, toda Sel sem hitro
se¢ srénostjo za Tatarko.

Peljala me je v malo sobico, ki je bila vsa iz bi-
sernice roZnatega leska, tako da mi je bilo, kakor bi bil
sredi ogromne Skoljke. Duri, ki so se nekje za manoj
odprle, zapele so kakor struna in ko sem se ozrl, stala
je Migea na pragu. Imela je mojo lavto v roki in Zarila
se je od radostnega nasmeha. Toda v tem nasmehu kazala
se je neka koprneta Zalost, katera jej je dajala nekaj
neizrekljivo sanjarskega.

,Hvala za tvoje darilo, mej Hoangti,“ rekla je
blizaje se mi. ,Naposled mi je vendar dovoljeno s teboj
govoriti! O kake sem hrepenela po tem trenutku!“

Srcé moje bilo je divje, &util sem neko slabost od
same strasti. Toda vest moja karala me je: ,Kako si se
mogel pribliZati Zeni svojega dobrotnika ?“

Zbral sem vse moci in rekel po velikem naporu:

,G0spa moja, kedaj se povrneS k svojemu moZu
Panju, k mojemu dobrotniku ?“
Mingea se nasmehnila.

,lzvrstno ume$ ocitati“, rekla je, ,toda motis se.
Panju moj mo%? Mogel bi biti moj ofe. Sicer sem mu
sorodna, in pogledam v Casi v njegovo hiSo. Videl si
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me tam nekolikrat in od tod tvoja zmota. Zivim vedne
tu v tej samoti.“

» Ll 81 prosta, nisi nikogar ?“ vzkliknil sem in solze
radosti vlile so se mi iz oéi.

»Nikogar nisem — kakor tvoja, ki te je dula moja
izbrala“, Sepetala je Mingea. ,Da“, dodala je &ez nekaj
lasa. ,tebi naj pripadem — ali pa grobu!“

Zgrudil sem ze k njenim nogam in poljubljal rob
njenego krila.

Sklenila se je k meni, poloZila zraéne svojo roke
na mojo glavo.

,Ah“, Sepetala je tiho, tako tiho, kakor najneZneiji
vetrec in s tako globokim glasom, kakor bi prihajal
iz neizmernega brezdna; ,ah, kako te ljubim, kako te
ljubim !“

Zgrudila se mi je na srce. Bil sem kakor blazen,
Cutil sem, kakor bi mi umiralo srce; zazeblo me je, ko
sem pritisnil poljub na njeno &elo. Ljubezen moja imela
je nekaj smrti podcbnega, tako neumljiva, silna, dd stra3na
se mi je zdela v tem trenutku. Zdelo se mi je, da je
8 tem poljubom vse moje Zivljenje preslo v njeno
bitie, a jaz da sem ostal brez volje in brez dule kakor
mrtvec.

Mingea postala je kakor plamen.

.Sedaj si na veke moj!“ rekla je. ,Hoées li postati
moj moz ?“

Zivljenje vratalo se je zopet v trepetajote moje telo.
Odgovoril sem jej le z divjim vzklikom.

, Vstanoviva vse po starej navadi, cuvajva staro
izrotilo“, rekla je Mingea veselo. ,Tu zraven je kopal-
nica, tam najdeS obladila, ki se prilegajo prihodnjemu
obredu.“ (Dalje sledi.)
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— Osebne vesti. Na8 rojak radunski svetnik v fi-
nanénem ministerstvu Fran G ogola, je imenovan vi&jim ra-

Sunskim svetnikom. — Umrl je v Crnomlji vpokojeni dekan
in dastni kanonik trZadki Jakob Stariha, zlatomasnik, vitez
Franc-Jozefovega reda, v starosti 84 let. — D eZelni inZener

kranjski g. J. Vladimir Hrasky je predlagan profesorjem
hidrotehnike na d&eSki tehniki visoki ®oli v Pragi.

— Prenos Kopitarjevih umrjo¢ih ostankov w
Ljubljano. Jernej Kopitar, udenjak svetovne slave, podiva zdaj
v domadi zemlji. Ako je kdo vreden hvaleZnosti vsega sloven-
skega naroda, je to gotovo Kopitar, ki je spisal prvo kritidna
slovnico, ki nam je objavil najastitejfo swetinjo nadega jezika,
brizinske spomenike, ki je v druZbi z Dobrovskim ustanovil
novo vedo slavistiko s svojo epohalno knjigo ,Glagolita Clozi-
anus“, ki je postavil temelj stari slovens@8ini, ki nam je od-
gojil Miklosida in Vuka, ki so ga &astili cesarji, kralji in pa-
peZi ter ga odlikovali z redi in &astnimi naslovi. Kopitar je
zajedno z Vukom poédival na pokopaliséu sv. Marka na Dau-
naji. Prenos se je na Dunaju vrsil jako slovesno. Dvorni
svetnik Suklje je pozdravil udelefnike, za njim je govoril du-
najski Zupan dr. Lueger, potem pa je imel slavnostni govor o
Kopitarju biv8i srbski minister Novakovié, o Vuku pa Slovenee
dr. Murko. Slavnosti so se udeleZili zastopniki naudnega mi-



celo lahko opomorejo do necega blagostanja. Njih gospo-
darsko uspevanje je najve¢ odvisno od lastne sposobnosti.
Zal, da je ta vrsta delavcev pri nas precej indolentna.
Svoj lastni svet obdelujejo malomarno in povrino, dela
pa ne istejo, dokler ni nujno potreba.

Kmetijskim dninarjem, kateri so poleg poslov najbolj
odvisni od delodajalcev, se gedi razmeroma Se dosti dobro,
ako dobivajo dober naturalni deputat in pravocasno.

Reformatorji, kateri bi radi pomagali kmetijskim
delavcem vseh vrst in jim zagotovili po moZnosti ugodno
materijelno stanje, povdarjajo, da bi odprava kmetijskih
dninarjev ne bila na korist kmetijstvu, pa¢ pa zagovarjajo
odlotno, da je v lastnem interesu posestnikov, zagotoviti
si primerno stalno in zanesljivo S§tevilo dninarjev. Pred
vsem je vaZno, da ima posestnik — tu pridejo pat samo
veleposestva v poStev — samo toliko dninarjev, kolikor
jih more tudi po zimi potrebovati, pred vsem pa mora
dninar imeti upanje, da se osamosvoji in da si z mar-
ljivostjo in $tedljivostjo pomore do neodvisnosti. MoZno
je to le na jeden natin, na ta nalin namreé, da dninar
zasluzi vsaj toliko, da si stasoma nakupi nekaj sveta,
s katerim stopi v vrsto delavcev-posestnikov. Na ta naéin
bi bilo pomagano posestnikom in dninarjem. Posestnik
bi najemal delavce le kadar bi jih potreboval, namreé po
leti, po zimi pa bi izhajal s posli. Dninarja pa bi upanje,
da postane posestnik, priganjalo k marljivosti in k Stedlji-
vosti, ker more le na ta natin dobiti materijelnlh sredstev
Za 8voje 0samosvojenje.

Ustvarjenje Stevilnih malih posestev, katerih lastniki
bi bili zajedno kmetijski dninarji, ni tako teZavno, kakor
se mnogim dozdeva. Stvar se bode dala izvesti, kadar
se interesovani velji posestniki, drZavna in oblinska ob-
lastva prepricajo, da je ta institucija tako v drZavnem
kakor v kmetijskem interesu. Izseljevanje kmetijskih dni-
narjev izvira najvet od tod, da ti ljudje sedaj nimajo
upanja, da si kdaj opomorejo in 8i pridobe vsaj nego go-
tevost eksistence.

Nujno potrebna je odprava tistih dninarjev, kateri
se nem$ki imenujejo ,Einlieger® in kateri Zive zgolj
ok zasluZku po leti, po zimi pa trpe pomanjkanje.

Kmetijsko delavstvo reprezentuje sloj, v kateri spada
na milijoni ljudij tudi v na8i dr¥avi, katerih sreta in
blagostanje je torej za socijalni in gospodarski razvoj
vseh nadih razmer najvefjega pomena. Njih sedanji po-
loZzaj se ne strinja z zahtevami, katera so opravileni sta
viti ‘n rko so vsled tega mezadovoljni, ni to samo
dokaz, da so reforme potrebne, ampak tudi na Skodo
vsemu kmetijstvu. Miren in zdrav razvoj kmetijstva je
najvetje vaZnosti, zategadelj pa zasluZi tudi delavsko
vprasanje v kmetijstvu najvetjo pozornost.

(Dalje sledi.)
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Sreca.

(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)
(Dalje.)

Hitro je &la iz sobe. Sel sem v kopalnico, preoblekel
se v zlatotkana oblatila, ki so tam leZala, poSkropil se
z dieto vodo. Ko sem se vrnil v sobico, bile so vrtne
duri na steZaj cdprte, bobni In rogovi so zagrmeli in
zbor devojk, ki so nosile gorete svele iz roZnatega voska,
priSel je pome v sobico. Peljale so me v vrt. Tam je
takal velik zaprt palankin, pokrit s breskovim cvetjem
in srebrno tkanino. Jedna izmej devojk dala mi je zlat
klju¢ od njega. Znova oglasila se je godba. Sumna, oglu-
Sujota. SuZnji, nosei palankin, zateli so stopati, jaz, de-
vojke sé svetami in godei $li smo za palankinom. Vrtna
pota bila so temna, kajti prastara drevesa, velike ciprese
in orehi, niso pusfali skozi Zarkov zvezd. Bilo je, kakor
bi blodili po gozdu. Cem dalje smo §li, tem zamolkleje
glasila se je godba, dokler ni naposled utihnila &isto.
Tudi devojk bilo je zaporedoma manj, zgubljale so se
jedna za drugo in svefe njihove so ugalale, toda cesta
postajala je vendar svetlejSa, kajti orehovi gozd bil je
vedno bolj redek. Naenkrat vstopili smo v ogromen nasad
breskev, ki je dremal v ¢arobnem svitu zvez, katerih
nisem videl do sedaj Se nikdar tako Zaréti, tako jasno
migljati. Rosa je kapala z breskev, ki so tako bogate
cvetele, da so se zdele obdane z ivjem. Nikdar nisem
videl krasnejSega prizora. Sredi nasada stala je mala hi-
Sica, bela kakor lotos, zratna kakor ptitje gnezdo. Lesk
na nebu Zarefih zvezd odbijal se je od srebrnih njenih
sten, v katerih so se gledale kakor v vodi. Pred to hi-
Sico postavilt so suZnji palankin Ostal sem naposled sam,
vsi suZnji, devojke in godei bili so zginili.

Iz palankina zaslial se je sladki, sanjarski, zamolkli
glas Mingein: ,Pri cilju sva, v paviljonu, ki se zove:
»oreta v vrtu cvetotih breskev.“

Vzel sem kljug in odprl palankin. Nekaj kakor blesk
belih Zarkov padlo mi je v narofje — Mingea zavita v
zavoj. Nesel sem jo v paviljon. Stopila sva v malo sobico,
ki se mi je zdela prevlefena s tkanim iblagom iz nitek
breskovih cvetov in ivja. Poklonila sva se sedemkrat
ognjistu, na katerem je gorel mal bledomodri ogen;.
Potem sem jej snel zavoj. Obletena ‘je bila v belo svilo,
pokrito z breskovimi cveti. Tudi lasje njeni bili so s tem
cvetom ovendani. Na mizici stal je srebrn kozarec z vinom.
Napila sva se iz njega skupno

.Sedaj sem tvoja, moZ moj“, Sepetala je Mingea,
in pokleknila pred me. Potegnil sem jo na svoje srce.
,O ti srea v vrtu cvetotih breskev,“ zaklical sem. Vet
nisem mogel reéi.

Skozi okno sijale so zvezde na najino srefo in veja
cvetote breskve, ki je zraven sobice pri oknu stala, za-
zibala se je, kakor bi naju blagoslavljala, ko sem nesel



Mingeo za svilnato zagrinjalo, ki je naju skrivalo tudi
pred zvezdami. Sama, sama hotela sva biti, in brez teh
vetnih, svetih svedokov, ki so uZé videli srete — in toliko
joka !

Ko se je zdanilo, zbudil me je deZ vrofih solz, te-
kotih na moj obraz iz ofi Mingee.

,Cas je, da gres,* rekla je ihtet.

.Zaka] me odganjaS od sebe. Jaz ostanem pri tebi.
Ali pa ti pojdi z menoj. Naj izve celi svet o najinej
sreci!“

Mingea zbledela je smrtno. Posufila je solze in rekla
slovesno : ,Ce ti je Zivljenje moje drago, e ni ljubezen
tvoja laZz, potem te zaklinjam pri najinej sreéi, da ne
pride ime moje nikdar v CloveSskej druZbi Cez tvoje
ustnice. Nihe na celem svetu ne sme niti slutiti najine
sreCe. Ne vpradaj, zakaj se skrivam. Enkrat zvedel boS
to, a mej tem mi zaupa). Ce progovoris, potem umrjem,
zgubi¥ me na veke!“

»Kako morem brez tebe Ziveti!“

,Vrni se domov. Kadarkoli se ti posreti po noti
oddaljiti se, pridi k meni. Pritakovala te bodem vedno,
vsak veler, zjutraj se vselej zopet lofi§ od mene.“

Ubogal sem Mingea peljala me je iz paviljona. ,Sreta
v vrtu cvetolih breskev“ k hiSici, kjer sem se preoblekel
v svoja oblalila, potem me je spremila k vrtnim durim,
skozi katere me je bila spustila véeraj Tatarka. Pri durih
mi je dala skrinjico iz dragega lesa, vloZena z zlatom,
posuto z biseri.

,V 8spomin na prvo not v ,srefi v vrtu cvetolih
breskev,“ rekla je.

Kakor v snu korakal sem domov. Mandarinu Panju
rekel sem, da sem bil do jutra pri ofetu, in verjel je
to rad.

Zatelo se je zime novo Zivljenje, polno najviSe
srete. Skoro vsako no¢ ukradel sem se iz hiSe manda-
rinove in letel k paviljonu ,Srefo v vrtu cvetolih breskev.“
Mingea pritakovala me je vedno pri durih. Bila sva potem
do jutra skupaj, razkoSje, godbe, poezija so nas nasla-
divale. Takih pesmi, kakor§ne je ona pela, nisém bil
slifal nikdar. Pesni njene imele so tako kakor godba
posebno, netuveno obliko, nekaka lepota in priprostost
odlikovale sojih. Enkrat mi je dala rokopis sé staro ne-
navadno pisavo pisan. Bil je iz zbirke Mingeinih pred-
nikov. Taki lip8i, ki mi jih je Casi darovala, bili so ne
le zaradi cene. ampak tudi zaradi starodavne oblike zna-
meniti. V skrinjici, katero mi je bila dala kot spomin
na prvo nof, naSel sem prekrasen, velik drag kamen
noizmerne cene. Bila je nekaka miniaturna gora iz ru-
menih kristalov, polna zvitih jam in brlogov. Tu in tam
vzdigovala se je nekaka diSeéa para iz teh jam, sakupila
se v oblake, v katerih so se delale iz Zarkov. pri-
hajotih iz kristalov, maie mavrice. Na vnoZji gore bila so
prekrasno izdelana breskova drevesa s cvetjem iz srebra
in rubinov.

Ce nisem mogel k Mingei, postavil sem dragi kamen
pred se in mislil o njej, upiral ofi na umetni breskovi
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nasad. Ta ko sem mislii neprenehoma ndnjo; ni bile
torej tudo, da sem postal raztresen, da sem zane-
marjal svoje dolZnosti, da sem zastal popolnem v studijah.

Srefa moja trajala je uZe ez mesee, ko se enkrat
pripeti, da je obiskal neki modrijan, ki so ga drzali
obno za svetnika, mandarina Panju. Bil sem prisoten
pri mnogib njegovih razpravah. Mej drugim nanesla je
beseda tudi na sreto Cloveka in na pot, katero je dosedi
mogote. Pri tem filozofiskem prepiru, katerega sem po-
sluSal le raztreseno, bilo je prisotnih mnogo osob. Po
dolgej razpravi obrnil se je oni modrijan tudi k meni
z vpraSanjem: ,In kako ti, mladeni¢ sodi§ o sredi?*

»Poznam le jedno, srefo najviSo in nefem poznati
druge, namre¢ ,Srefo v vrtu cvetolih breskev.“

Govoril sem kakor brez uma in &util takoj glo-
bokost neumnosti, do katere me je pripeljala strast in
nepotrpezljivost. Umel me sicer ni nihe, toda od onega
dne zalel je mandarin nekaj slutiti in me opazovati.
Nisem si bil pa tega prej svest, dokler ni zagrmel ne-
kega jutra, ko sem se vrafal od Mingee, tako nima :
,Kam zahaja§ no¢ za no&jo, lahkomiSljeni predrZnes?
Sluga moj zasleduje te uZe deset dni.*

Osupel sem kakor omocen. Toda hitro sem se streznil,
in se zlagal brez zadrege.

»No, vedite“, rekel sem, ,toZi semi po ofetu. Vem,
da je osamel in bolan, prebijem tedaj noéi z njim. Bal
gsem se vas prositi dovoljenja, da bi morda ne mislili,
da se mi uZé ne dopada v nafej hidi.“

,Potem hvalim tvoj prestopek“, odgovoril je man-
darin laskavo. ,Ni¢ ne cenim viSe kakor ljubezen si-
novsko. “

Bil sem po tej nezasluZenej hvali osupnen, a mislim,
da me je mandarin uganil in opazoval me znova. Ostal
sem tri dni doma, toda Cetvrto no bilo je hrepenje moje
tako motno, da sem moral videti Mingeo, naj me stane
kar hode.

Pokrila je obraz moj z ognjenimi poljubi, stisnila
me moéno k sebi.

oMislila sem uZé, da vef ne prides!“ ihtela je in
padla pri tej misli kakor unitena na sedeZ.

Povedal sem jej vse. Tu jo popade taka bol, da
sem mislil, da umre. Bila je dolgo nema in mrzla kakor
kamen. Ko se je naposled nekoliko umirila, tako da je
zopet spregovoriti mogla, rekla je melanholi¢no: ,Vedela
sem, da bode to tako prislo. O da, temna usoda moja
izpolnuje sel Tebe mi bodo ugrabili! Grob zija mi mraéno
in mrzlo nasproti !

Na to padla je zopet v globoko omotico, iz katere
80 jo naposled probudile moje solze in poljubi. Tako
silna, mogotna, sladka in grenka kakor oni veler do
sedaj nikdar ni bila najina ljubezen. Solze in poljubi,
vriskanje in jokanje, razko§je in bol, Zivljenje in smurt,
vse to osredotolilo se je nama takrat v jedno omotiéno
blaznost. Bila sva oba utrujena do smrti, ko sva se lo-
¢ila zjutraj. Mingea ni spregovorila, kazala ni nobene skrbi,



pa tuga v njenem pogledu teZila me je kakor skala. Pri-
vlekel sem se s teZavo domov. |

Panju Cakal me je v mojej sobi;
davno dan.

» L1 8i torej danes zopet spal zunaj hiSe?“ vpragal
je mirno.

,Da bil sem pri otetu“

Komaj sem izgovoril, odprle so se duri in ofe moj
stal je na pragu. |

,Nesretni. nehvalezni laZnik!“ zagrmel je name.

Moral sem se prijeti stene, da nisem padel. Tako
sem bil slab in osupnen.

,Obstani, kod se Flati§ cele noli?“ vpraSala sta
oba moZa ob jednem.

Moléal sem trdovratno.

(Konee sledi.)

bil je uZe

deZelnovladni  svetnik,

Titvlarni
okrajni glavar marki Ludovik Gozani je imenovan pravim

— Osebne vesti.
deZelnovladnim svetnikom. — DeZ radunski oficijal Fran
Triller je imenovan Kkontrolorjem de% dobrodelnih zavodov.
— Kooperator dr. Jurij Pe¢jak je imenovan verouditeljem
na strokovni 8oli za Jesno obrt. — PoStar v Gorenji vasi g.
Andre] Tavé&ar je imenovan podtarjem v Ribnici.

— Odlikovanja. Zopanun krigjskemn g. Karolu S av-
niku je cesar podelil naslov cesarskega svetnika, obd&. svetnikn
kranjskemu g. Francu Dolencu pa zlati zasluZni kriZec
g krono.

— Imenovanja v ucliteljstvu. DeZ. Solsk’ svet je
imenoval gosp® Ano Movsovo v Crnomlji za uditeljico v
Smartnem pri Litiji, g. Julija Slav8eka v Trebelnu za
Lete, gosps. Rafaelo Jnglitevo v Begunjah za Crnomeli,
g. Karola Matejca v Zg. Logateu za TrZi¢, g. Mihaela Po-
kluka:ja v Ribnici za ViSnjo goro ter kvijesciranega uditelja
g. Maksa Ivaneti&a za Dobovee.

— Volitev v pridobninsko komisijo. Prilobninski
zavezanci prvega pridobninskega razreda izvolili so v komisijo
za odmerjenje pridobnine kot uda gg. Jos. Lenardidain Vi-
liema Tonniesa, kot namestniska gg. Vinko Majdica in
Ivana Koslerja. Pridobninski zavezanci drugega pridobnin-
skega razreda izvolili so v komisijo kot ude gg, Jos. Kri-
perja, Karola Binderja in Ivana Baumgartnerja,
kot namestnike pa gg. dr. Iv. Stora, Antona Deédmana in
Jos. Lendeta.

Druzbi sv. Cirila in Metoda so od 22. septembra
do 15. oktobra t. 1. poslali: C. g. Stefan Rihar, Z%upnik v
Studenem, znesek 6 gld., nabran na njegovi in8talaciji. — G.
Zofija- Valendi¢ v Ilirski Bistrici 18 gld. — G. Prostoslav
A¥man, poslovodja v Cirknici, nabral znesek 6 gld 11/, kr.
-— C, g. prof. Mlakar v Mariboru 15 gld. kot nabiro slov.
dijastva. — PodruZnica Ilirska Bistrica-Trnovo 24 gld. 50 kr.
— Slavna posojilnica v Slovenski Bistrici 20 gld. — C. g.
prof, dr. A. Medved v Mariboru 15 gld. kot dar nekaterih
Stajarskih narodnjakov ,pri belem volku“. — Po g. Franjici
Smid na GaBteju pri Kranju 9 gld. 991/, kr., in sicer je da-
rovala vesela druZba pri Mayerju povodom otvoritve nove gim-
nazije 3 gld. 12 kr., vesela druZba na Gasteju za ,pika-
polonco“ na draZbi prodano 1 gld. 56 kr, iz gaStejskega na-
biralnika 2 gld. 68 kr. in zaradi ,laZjega“ raduna gabtejska
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druzba dodala 2 gld. 631/, kr. — Iz nabiralnika v Sveti-
novi gostiini v Zirovniei 2 gld. 50 kr. — PodruZnica Retica
v Savinjski dolini 30 gld. — Rodoljubna druiba v Kodevju
8 gld. 90 kr. — Rajhenburiki Haramba%a 10 gid, namred
4 gld. 27 kr. je nabrala Ha-ambaSica na trgatvi in 5 gld.
73 kr. je iz Citalni®ne pufice. — Zenska podruZnica v Trstr
po svoji podpredsednici g. Karli Ponikvar 259 gld. 17 ka.
— Gg. duhovniki, zbrani dne 23. septembra na Slatini 26 gld.
— G. Jos Zirovnik v Gorjah pri Bledu 4 gld. 50 kr,,
namreé iz nabiralnika pri Crnetu 2 gid 36 kr. in pri Mo-
raveu 1 gld 64 kr. — Akad. podruZnica v Gradeu po g. M.
Spindlerju 100 gld. — C. g. Avg. Skotir, kurat v Gradeu,
donesek za mesec oktober 5 gld. — C g Zuopnik Anton
Zlogar v Kranjski Gori 2 gld. mesto venca na Kopitarjev
grob — Najglobokejso zahvalo vsem milim darovalcem in
onim ki so se potrudili, da so zopet nabrali tako lepe svote!
Strogki za druZbo rasto !
Blagajni8ivo druZbe sv. Cirila in Metoda.

— ,Slovenec“ je dne 14. oktobra praznoval 24ob-
letnjco svojega rojstva in pri tej priliki izel v slavnostni
obliki.

— DuhovniSke vesti. Deficijent V. Ja kelj v Ribnem
je imenovan administratorjem v Rovtah nad Jesenicami.

— Kranjski klobucarji so priredili dne 17%. oktobra
v Ljubljani klobudarski shod, na katerem so se posvetovali,
kako pomoé&i njih obrti zopet do prosvita.

— Tristoletnica. Na dan sv. LukeZa l. 1597 je bil
imenovan TomaZ Hren izvrSitelj protirefoimacije, 8kofom ljub-
ljanskim. Listi so omenjali ta dan Hrenovih zaslug za vero.

— Telefon v Ljubljani se je otvoril dne 16. oktobra.
Telefon funkeijonira izborno in se v kratkem zveZe z inter-
nrbarne progo, tako da bo moZno govoriti tudi z Dunajem,
z Gradcem in s Trstom.

— Lokalna Zeleznica Ljubljana-Vrhnika. Vlada
je koncesijonarjem za zgralbo lokalne Zeleznice iz Ljubljane
na Vrhniko gg. lvanu Hribarju, Gabrijelu JelovSeku in Ivanu
Grudnu dovolila ustanoviti delniS8ko drustvo z imenom , Liokalna
¥eleznica Ljubljana Vrhnika“. Sedei druZtvu bo na Dunaju.
Zdaj se vr8i odkup zemljis¢. Zeleznica bi morala biti dogra-
jena do meseca maja prihodnjega leta. a kar je vlada vso
stvar precej zavlekla, se bo otvoritev 'mogla vr8iti Sele pri-
hodnjo jesen.

— Za podporu Solskih vrtov je deZelni Bolski do-
lo¢il 25 gld. drZavne podpore Solam na Slapu, v Oselici, v
St. Rupertu, v Mengsu, v Krki, v Smartnem pod Smarno goro,
v Dol. Logateu, v Ljubnem, v Smihela pri ZuZenberku, v
Metliki in v Velesovem. a po 50 gld. deZelne podporo Solam
na Ostronem brdu, v Stalearjih, pri sv. Marjeti, v Predoeljah,
na ljubljanskem barju, v St. Vidu nad Ljubljano, na Rakeku,
v Ribnem. v Smihelu pri Novem mestu in v Dra8idah.

— DrusStvo odvetni$kih in notarskih uradnikowv
v Celji je posredovanjem posl. Zidkarja predloZilo drZ. zborn
proSujo glede nedeljskega poclitka in glede zavarovanja za
starost in onemoglost.

— Druzba sv. Mohorja Celovcu je zadela te dnij
razposiljati svojim udom knjige za 1. 1898. Kakor vsako leto,
bodo tudi letos dobili njeni udje bogato in lepo zbirko knjig.
Izdala je druZba sledede knjige: 1.) Koledar za |. 1898. —
2.) Zgodbe svetega pisma, 4. snopid, — 3.) Sveti roZni
venec. Poudna in naboZna knjiga za krséansko ljudstve. —
4.) Boj za pravico. Povest. Spisal Fr. I. Milovrsnik. Sloven-
skih Vedernie 50. zvezek. — 5 ) Bolgarija in Srbija. Opisal
Anton Bezensek, — 6.) Poljedelstvo. Slovenskim gospodarjem
v pouk spisal Viljem Rohrman. — 7 veseljem in ponosom
opazujemo, da se 8tevilo udov od leta do leta mnoZi. Letos
ima druzba 71.540 udov.



Vlada je potrdila samostalno zadrugo ZuZembersko,
obsezajoto eudi Kolevje in Toplice, 1. 1760.

(Dalje sledi.)

a ummmmmmmmmmmmmmm“

Nacijonalna ekonomija in kmetijstvo.
(Dalje.)

Oc¢rtali smo kar moZno na kratko polozaj kmetijskih
delaveev. Iz tega je razvidno, da so reforme nujno po-
trebne, mogote so sevede le deloma. Kmetijski delavei
radi svoje nezadostne omike, radi tega, ker so raztreseni
vsaksebi in pa radi svoje gospodarske odvisnosti od delo-
dajalcev doslej niso bili v stanu, storiti kaj za izbol)Sanje
svojega, polcZaja. Reformatori¢n: predlogi, kar jih je bilo
doslej sproZenih v izboljSanje polozaja kmetijskih delavcev,
se nanadajo najvel na kmetijske delavce v tac’h krajih,
koder delavei niso mali posestniki.

Skrb za izboljSanje nravnosti in povzdigo omike
kmetijskih delavcev mora hoditi roko v roki s prizadevanjem,
izboljSati niih materijelni poloZaj, ker jedno ni moZno
brez druzega.

NajvaZzne;8a in najizvrstnejSa sredstva za povzdigo
omike in nravnosti' so Sole. Njih upliv je toliko veéji,
¢im bolj je otrokom obisk olajSan, &im bolj se pazi na
reden 3olski obisk in €im manj se otroci v Solskih letih
izkoristajo za kmetijska opravila. Koder delajo Zenske —
in to je skoro povsod — tam so velike vaZnosti tudi
otrodki vrtei. Jako koristne so tudi nadaljevalne Sole za
odraslo mladino, povrh pa je skrbeti za ljudske knjiZnice
in ¢e mozno tudi za podvina predavanja.

V materijelnem oziru naj se skrbi za delavca po-
glavitno na ta natin, da se mu odkaZe zdravo, prostorno
stanovanje, de se mu z ustanovitvijo konsumnih drustev
omogotajo nakupovanje potrebnih retij kar najceneje mo-
gote, da se delo akordira in da se uvede zavarovanje

za slutaj bolezni, nezgode in za invaliditet.
' Kako si kmetijski delodajalei mislijo, da bi bilo
kmetijskim delavecem pomagati, kaZejo sklepi 1. 1872.
vriiviega se posvetovanja pruskih kmetijskih delodajalcev.
Naj podamo kratko vsebino teh sklepov. Shod delodajalcev
se je izrekel tako-le:

1. Dasi so matere najboljSo vzgojiteljice svojih
otrok, kaZe vender kjer je mogole ustanoviti otroske
vrtce; 2. Ustanoviti je nove ljudske Sole povsod, kijer
je za to dovolj otrok.; 3. Za odrasle otroke naj se usta-
nove nadaljevalne éole 4. Delodajalec dajaj kot ote in
soprog svojim delavcem dober izgled in jih navajaj na ta
natin na uravnost in na rodbinsko Zivljenje; 5. Nedeljsko
delo naj se povsod odpravi; 6. Delavcem je dajati pri-
liko, da eventuvalno, e se posestniki, v delavnikih opra-
vijo svoja kmetijska in domata dela; 7. Skrketi je, da
yene kmetijskih delavecev morejo opravljati svoja domaca
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‘dela. 8. Delodajalec mora svoje posle vzgajati in jih po
mozno izobraZevati ter se jim izkazovati kot dobrohoten
prijatelj ; 9. Duhovniki in uéitelji naj skrbijo za povzdigo
omike, v kateri namern naj se tudi ustanové ljudske
knjiZznice; 10. Delodajalei naj skrbe, za primerna stano-
vanja svojih delaveev; 11. Delavski ¢as naj se primerno
skrajSa, ker je to potrebno za materijelno, dusevno iu
nravno povzdigo kmetijskih dolavcev. To je tudi v inte-
resu naroda in drZave in radi tega je potrebno, da se
uvede normalni delavnik, toda kmetijskim razmeram in
opravilom potrebno; 12. Otroke kar moZno malo rabiti
za kmetijska opravila, sosebno ne, ako bi morali radi
opravil zamuditi Solo; 13. Akordna plata pospesuje mar-
ljivost delavcev in zajamluje delaveu z rastoto produkeijo
primerno zvi$ajote se dohodke. do¢im mora stalna mezda
biti odmerjena tako, da zadostuje za Zivljenje delavske
rodbine; 14. Mezda bodi izplatana vsaj deloma v gatovini
in deloma v naturalijah; 15. Ustanove naj se konsumna
druitva, da si morejo delavei gotove potrebne reéi, ka-
terih ne prideljujejo, kupiti kar mogofo po ceni; 16.
Ustanove naj se na podlagi vzajemnosti ustanovljene za-
varovalnice proti izgubi pri Zivini; 17. Gleda naj se, da
si vsak delavec vsaj nekaj sveta pridobi in da postane
posestmk

- Tudi Slovenci bodemo morali uvaZevati naglbe ka-
teri govore za to, da se izbolja poloZaj kmetijskih de-
laveev. Sicer se nam ni brigati za naSe veleposestvo ali
tudi manj8i in mali posestniki 8o vezani na delavce in
na posle, katerih zdaj vse ve¢ primankuje najvet zate-
gadelj, ker je materijelno stanje kmetijskega delavca
ali posla tako slabo, da tako nobenega druzega delavea ne.

(Dalje sledi.)
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Sreca.
(Carobna pripovedka. Ceski spisal Julij Zeyer.)

(Konec.)

,Oh“, rekel je ofe, .zakaj sem moral doZiveti na
svojem otroku, da prav dam progovoru, le dvoji ljudje
da so dobri na svetu, namre¢ mrtvi in oni, ki Se
niso rojeni. O, da bi bil ti eden izmej prvih ali drugih!*

Moléal sem dalje.

~More$ ti tajiti“, rekel je mandarin, ,da si padel
v mreZo nesramne kurtizane?“

Tu sem zrastel.

,Govorite sé spoStovanjem o onej, katero ljubim in
katera je moja Zena,“ rekel sem. ,Vedi, mandarin Panju,
da sramoti® lastno sorodnico.“

,Ali nori§ ? Govori§ li v vroéici?“ vprasal je Panju.

,Covorim trezno in resnico. Mingea je ona, katero
sem ugledal prvi¢ na tvojej strani, ko je uZivala gosto-
ljubnost v tvojej hisi.“



, L1 8i izgubil pamet“, odvrnil je mandarin. Nikdar
nisem slifal tega imena in nikdar nisem gostil kakor§ne
si koli bodi sorodnice v svojej hii.« '

»Nedustojno je tajiti resnico“, rekel>sem. ,Ali ni
Mingea tako plemenita, da bi bila lahko biser tvojega
roda? Ali ni bila takrat s teboj, tisti dan, ko sispoznal
mene, ko si kupil pabljato zinjo? Ali ni poslusala v
gazovem Sotoru na cvetolem otoku v tvojem vrtu mojih
pesmi, takrat ko sem prvi¢ pel pri tebi‘.

»Nikoli nisem slifal pripovedovati toliko nesmisla
in laZi s tako drznim Celom !*

»Glej, kak liSp!“ vzkliknil je tu ofe. Nafel je mej
govorjenjem darila Mingee v skrivalis¢i in jih prinesel
na svetlo.

nOd kod imal te redke starine, te dragocene ro-
kopise davnih vekov ?“ Cudil se je mandarin in gledal
resno nime. Te reli bile so zakopane v zemlji“, nada-
ljeval je, ,to kaZejo otlitni sledovi. Je li mogoce, da si
postal cerkven tat, izgrebsi jih iz skrivaliita kakega sta-
rega svetista? Ta zlotin bil bi huj8i kakor tvoja prva
nepremisljenost. “

Udaril sem v jok, zdelo se mi je, da me muti.

»0 Mingea,“ zaklical sem, ,o poslulaj, draga,
kako onega poniZujejo, kogar ljubi tvoja Cista duSa!“

~S0lze tvoje zde se mi resnitne“, rekel je na to
mandarin mirno. ,Morebiti sem ti storil krivico; kesel
bi se odkritosréno. Pelji naju k onej devojki. Ce je taka,
kakor o njej bledeS, zakaj se skriva? NihCe bi se ne
protivil tvojej svatbi.“

Zavriskal sem in blagoslovil mandarina za sreéni
obrat. Sedli smo na konje in jezdili k Mingei. Prisli
smo na stezo, zagledali holmec in naposled zibajole se
breskve. Toda kedo bi popisal neizmerno moje strmenje,
ko nisem naSel niti nasada, niti hiSice, niti ,srefe v
vrtu cvetotih breskev*“ !

Pusto, prazno bilo je okoli in okoli, le nekoliko
prastarih breskev stalo je tam in v njihovej senci leZal
je na pol zakopan grob, Dolgo nisem veroval svojim
otem, bil sem z glavo ob deblo, da mi je tekla kri od
tela, mislil sem, da imam grozno sanje in sem. se hotel
probuditi iz njih, Toda bila je ravno narobe: iz sanj
razkofja in ljubezni probudil sem se k bolestni, obupni
resni¢nosti. Padel sem v omotico na izkopano jamo. Ko
sem se povrnil v Zalostno Zivljenje, rekel je mandarin:
Poznam to mesto, vem, kedo je razpadel v prah pod to
- gomilo. Pred tri sto leti umrla je ¢udokrasna devojka od
yalosti v paladi carja, ker se nikdar ni ugasila Zeja njene
strasti. Ko je umirala, prosila je, da bi jej krog groba
nasadili breskova drevesa, simbole ljubezni in pomladi,
hotela je, da bi zvezde njihovih cvetov leto za letom
dezile na njeno jamo. Zgodilo se je, kakor je Zelela
in ljudstvo je iz satutja venfalo drago ruSo, ped. katero
je nasla mir. ,V grobu je mir in mir je sreéa“, govorili
go in zaradi tega imenovali so to mesto ,Srefa v vrtu
cvetotih breskev®... O nesretai mladenié, ljubil si duh!
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Sé spoznanjem te resnice zgubi se v ni¢, a pokoj tvoje
duSe zgine z njim! . . .“

Povrnili smo se domov. Oce in mandarin tolaZila
sta me po moZnosti, bil sem trd ko skala. Panju pre-
gledal je darove v skrinjici, katero sem dobil v spumin
na prvo not v vrtu evetoih breskev, in je vzkliknil
zatudeno: ,Glej, tu so vrezane besede; ali zna§ brati
to staro pisavo?*

Pristopil sem in bral, fesar do sedaj Se nisem bil
zapazil : ,Ta liSp polagam na grob nesretne Mingee, na
katero sem bil pozabil v Zivljenji...* Podpisa uZé ni
bilo moZno razlotiti. Bil je najbrie cesarjev . . .

Kaj se je z menoj dalje godilo, ne vem; toda to
vem, da dolgo nisem preZivel svoje zmote, da sem po-
ginil od Zalosti, ker sem obupno iskal po Sirnem svetu
nje, a nikjer vet nasel!

Tako je konfal Umbriani. Ogenj pred nama je
pogorel, ostalo ni drugega, ko kup Zaretega oglja. Zunaj
ge je uze svitalo. Moltala sva oba. Verjel sem Umbria-
niju vsako besedo, tako kakor je verjel on samemu sebi.
V tem polumraku, ko je vse imelo negotove obrise,
ko se je vse videlo tako tuje, zdelo se je to, kar je
bilo najbolj nemogofe, ravno najbolj mogote in resnici
podobno . . .

Vzilo je solnce, Tatarji so vstali, razgovarjali se z
Umbrijanijem in vse imelo zopet vsakdanji svoj ebraz na sebi.
Podala sva se na pot. Dolgo nisva pregovorila, oba sva bila
Se v vezéh fara, ki se jeizgubljal le potasi kakor umirajod
akord. Ko sem se streznil popolnoma, rekel sem svojemu
sopotniku : ,Povejte mi, Umbrijani, kako morete druziti
ljubezen do drugih Zen s takimi spomini, naj so uZé
fantazija ali resnica.“

»Ljubil nisem nikdar vet“, odgovoril je, .niti v
prejSnjej eksistenci niti v pritujocej.“

~In te Spanske markize? te nubske princezinje,
girske plesalke itd.?“

,Zivite v ob¢nej zmoti. Obsojate kot lahkomislienost
tako imenovano nestalnost, a ta vendar ni ni¢ drugega
kot novo in novo iskanje ideala jedine Zene. Po vsakej
zmoti zatenja se nova mulna Zeja, najti jo, ono jedino,
nikdar najdeno, ono vetno blizo, a nikdar prisotno!
Tako se da taka Iljubezen razlagati vsaj pri nekterih.
Jaz sem jeden izmej teh nekterih. Iskal sem Mingee dolgo
v vsakej Zeni. Sedaj Zivim s to Ano Vasilevno, ker mi
brez Zene sploh Ziveti ni mogote. Pri njej naSel sem
nekakov mir. Zakaj? Zaradi tega, da mi nikdar ne more
pasti v glavo, primerjati jo z Mingeo. Pri njej zmote
ni mogota, ker nikdar ni bilo iluzije. Ana me ljubi kakor
me ljubi moj pes in v tem je nekaj prikupljivega. Sodite
kakor hotete. Ana je posledni &lan verige. Zatel sem
z nadzemeljsko in himero konfam z Zivaljo. Ne mislite, da
8 to besedo zasramujen Ano. Vem, da Bog viasi psa bolj
ljubi kakor mnogega &loveka.“

Nisem odgovoril na to, a ¢ez kratko rekel sem
Umbrijaniju: ,Zdi se mi, da sem bral v nekem starem



potopisu legendo,
pripovedanjem.“

Nasmehnil se je.

,Ali hotete s tem refi, da sem vas mestifikoval ?
Takih legend je mnogo. SliSal sem sam v Kini, kjer sem
lani iskal groba Mingee a ne naSel, nekega improvisatorja
v Honkongu, ki je nekaj podobnega predaval na javnem
trgu. Mogoce celo, da je to lastna historija. Literati in
,krasni duhovi“ so se porogljivo smijali. Ljudstvo pa je
poslulalo gineno. Zakaj? Zato ker ima globokej§i nazor
o Zivljenji in smrti, o ljubezni in prirodi, kakor so poprek
pri tako zvanih omikancih nabaja. Vidi, da se drevo
s katerega listje pada, drevo, ki umrje, na pomlad s cvetjem
pokrije, zopet ljubi. Ljubezen mu je torej silnejSa kakor
smrt.*“

,O Umbrijani,“ vzkliknil sem, ,tudi iaz verujem
temu koprnetemu vzdihu cvetotih prastarih breskev, ki
je bil kakor duSa naSega denaSnjega pripovedovanja. O
ko bi naSel le jednega Citatelja, potem ko to napiSem,
ki bi Cital tako, kakor sem jaz posluSal vas! Toda to
ni skromna Zelja. S ¢em. nadomestim mu godbo vasega
glasu, Car italijanskega jezika in mogonost scenerije,
ki me je ob jednem z vafo besedo vznesla v bajne loge
poezije ?“

Umbrijani se je nasmehnil. ,No“, rekel je, ,le da
vas je zabavalo. Porabite to, &e holete, za tiso¢ in
drugo noé.“

ki je imela mnogo podobnosti z va**m

Klatila sva se Se nekaj €asa po Krimu. Potem sva
se povrnila zopet v vsakdanje Zivljenje, kjer me je Ca-
kala trpkost in Zalost. OdSel sem v Cehe ter zgubil Um-
brijanija z ofi. Ne vem. kod se klati, morda se snideva
zopet enkrat na kakej gozdnej poti, ali v gorazh, ali na
stepi. Spomin nanj je zdme nerazlolljiv z lunino noéjo,
gledajoto v kiklopovo jamo, in z belo prikaznijo Mingee,
Se v grobu od ljubezni koprnefe! O Mingea! O ubogi
prah. ki se trese§ Se vedno, ko pokajo pomladanski
popki, ali si dosegel naposled mir, pravo ,sreto v vrtu
cvetotih breskev ?“

— Osebne vesti. De%. inZener Ivan Vladimir Hrasky
je imenovan profesorjem hidrotehnike na &efkem vseudilisti v

Pragi. — Sodnim folmadem v Ljubljani je imenovan prof.
Anton Laharnar. — Cesar je podelil odli¢nemu sloven-
skemu skladatelju dr. Benjaminu Ipa v ¢ u, zdravniku. v Gradei,
zlati zasluZni kriZec s krono. — Gimnazijski suplent v Ljub-
ljani; Fran Ile8ié&, je bil na grakem vseudili¥¢i promoviran
doktorjem filozofije. — Zivinozdravnikom v Zelezni Kaplji je
imenovan Jos. Zano&kar. — Zdravnik v Pragi dr. Karol
Wisinger je imenovan deZ okroZ. zdravnikom v Planini.

— Majhne obdline velika ¢&ast! Iz Zeleznikov se
nam piSe : ‘Zadnje ,Novice* z dne 22. t. m, so med drugem
naznanile, da je bil tukajSnji rojak, blagorodni gosp. Franc
Dolenc, trgovec in ob8. svetovalec v Kranji, od presvitlega
Cesarja Franc JoZefa 1. odlikovan zasluZnim kri%cem s krono.
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Na%a Zeleznifka ob&ina je majhna, &teje le malo nad tisod
dus, a vendar je gosp. Dolenec Ze njen osmi odlikovanee.
Izmed njih so Zal! tiije umrli, ‘namre&: & g. Di. Jernej Le-
vidnik, dekan v Smohoru na Korokem, ki je bil odlikovan
z vitekim kriZem cesar Franc JoZefovega reda; g. Karol
Demsar, naduditelj in Zupan v SenoZedah, ki je bil dekoriran
z zlatnim KkriZcem za zasluge, in nadzdravnik usmiljeni brat
P. Eduard Benedidi¢ ki se je na Spanskim okol 1. 1S76.
zasluZil srebrni zasluZoi kriZic ,de la Cavidad*“. Peteri drugi
odlikovanci pa se Zivijo, in ti sv: visokorodni gosp. Anton
Globo¢nik, pl. Sorodelski, vitez Franc JoZefovega reda ;
sedaj z zlatnim KriZicom s krono za zasluge odlikovani gosp.
Frana Dolenc; uditelj g Jos. Leviénik, odlikovan s srebrnim
krizcem s krono za zasluge; gosp posestnik Frane KoSmelj,
ki si je s svojo hrabrostjo kot narednik in ¢astnika namestnik
v Bosni I. 1878. priboril veliko srebrno svitinjo; in Andrej
Verhunec (sedaj magazinér pri blagorodnem gosp. Jan. Glo-
bo&nik-u), ki si je v slovedi morski bitki pri Visu 1. 1866.
zasluZil malo srebrno medalijo. To, menimo, je kaj izvanrednega,
to je &ast, z kakorSno se malokatera tudi 8&e velika ob&ina
ponasati ne more. Pa tudi po drugi strani e Zelezniki pona-
Sati zamorejo, da so imeli in deloma Se imajo odlidne rojake,
na katere smejo biti ponosni. Proti koncu preteklega stoletja
sta bila izmed njih povzdignjana v plemeniti stan: Anton
Pfleger vitez Werthenavski (v. Werthenau), in Gaspar Levi¢nik,
vitez Glomberdki (v. Glomberg.) Zal, da ste te plemeniti rod-
bini %¥e izumrli Anton Rfleger je bil rojen v Zg. Zeleznikih,
sedanja h. 8t. 74; Levi¢nikova rojstna kiSa ni znana. Zadnji
odlikovanec te vrste visokorodni gosp, Anton Globodnik plem.
Sorodolski, je dosegel to visoko dostojanstvo Se le zadnja
leta On Zivi zdaj na Dunaji. Njegova rojstna hisa je v Spod.
Zeleznikih &tev. 105. Anton Globodnik-a strokovni spisi se
dobro znani v uradnih Kkrogih; njegovi lastno sastavljent
Zivljenjospis pa bi vtegnil vgledati lu¢ javnosti 8e le po njegovi
smrti, To naj vendar 8e dolgo nikar ne bodi!
i, SN

-— Obrtna nadaljevalna Sola v Ljubljani, katera
je zdruZena z vi&jo realko, je — pod policijskim nadzorstvom
in to vsled profnje vodstva samega. NemZki profosorji ne me-
rejo mej dijaki vzdrZevati reda, najved ker se % njimi ne mo-
rejo porazumet1 in radi tega so pokllcall na pomoé pOllGl]O
Zdaj imajo mej poukom vedno policaja pri roki.

— Narodni dom v Ljubljani. Drustvo ,Narodni
dom v Ljubljani* imelo bode svoj redni letni obéni zbor v
sredo dne 3. novembra ob Bestih zvecer v drustvenih prostorih
v Narodnem domu.

— Privatno uciteljiS¢e. Ljubljanske UrSulinke so
prosile za svoje privatno Zensko uditelijis®e za pravico javnosti.

— Gospodinjska Sola. Drustvo za ustanovitev in
vzdrievanje gospodinjske 8ole v Ljubljani je imelo te dni
svoj obéni zbor, na katerem je bil izvoljen prvi odbor. Gospo-
dinjska Sola se otvori v kratkem in utegne postati velike ko-
risti za malomeB&anske in delavske rodbine.

— 1 Anton Navratil. Nekdanji deZ. poslanec Anton
Navratil, zasebnik v Metliki, odlo€il in neustraSen rodoljub,
umrl je 21. t. m. v TeSanju v Bosni, kjer se je mudil pri
netjaku, okrajnem predstojniku Mirku Navratilu. Pokojnik je
dosegel 65 let. Umrl je vsled sréne kapi.

— Ljubljanski telefon zdruZil se je z interurbano te-
lefonsko progo in se je otvoril promet na progah Ljubljana-
Dunaj, Ljubljana-Gradee, in Ljubljana-Trst dne 25. oktobra.

— Pozor, slovenski kmetje. V Vidmu na La8kem
Zive®i agent Silvio Nardini razposilja po vsem Kranjskem tis-
kovine, v katerih obeta zlate gradove vsem tistim, ki se izse-
lijo v Brazilijo. Ta &lovek je slepar, kateri vara ljudi, da jih
proda v suZnost. Gorje tistim, kateri se dajo zapeljati. Caka
jih grozna beda in strasno trpljenje.



